M-128 GÉNESIS DEL FUEGO 





LA CUERDA GENÉTICA 


x = 
AA O 
xXNO0/ XxX - UN Ñ 





La Cuerda Genética (detalle) 





do 








M-128 Génesis del Fuego 


1 Susan Sontag 
2 El Libro del Esplendor 
Visiones de Félix Nadar (msv-927) 
Todos los Espejos (msv-928) 
Visiones de Mary Ellen Mark (msv-929) 
3 Stéphane Mallarmé 
4 Helene Schjerfbeck 
5 Patafisica 
6 Peter Stamm 
7 La Cuerda Genética 
8 Robert Kelly 
9 Fuego y Agua 





M-128-1 Susan Sontag 


Oh Su te paso una nueva murmullación, esta vez sobre 
esa mujer americana llamada Susan Sontag Oh Ja 


Maldigo la muerte, no puedo evitarlo. 








Susan Sontag escribió La enfermedad y sus metáforas después de ser 
diagnosticada, en 1975, de un cáncer de mama del que se recuperó 
exitosamente. Profundizaba, en este libro, sobre el tratamiento social de 
algunas enfermedades como la tuberculosis y el propio cáncer. Del 
cáncer destacaba la culpabilización del enfermo, tanto por el lado de la 
ciencia como por el sentir de una buena parte de la población, influida 
por las hipótesis de aquella, nunca definitivamente demostradas. Es lo 
que la escritora norteamericana llama la concepción punitiva de la 
enfermedad, que tiene una larga historia. Se aseguraba entonces, por 
ejemplo, que la causa del cáncer era la represión constante de un 
sentimiento. El psicoanalista austriaco Wilhem Reich, decía que esa 
enfermedad nace de una represión emocional, un encogimiento 
bioenergético, una pérdida de esperanzas. Por otra parte, Sontag 
analizaba la extendida utilización de la palabra cáncer para nombrar lo 
peor. De ello no se libraba ni la propia autora que reconocía haber dicho 
que la raza blanca es el cáncer de la historia humana, refiriéndose a la 
guerra de Vietnam. No le gustaban nada las metáforas de la guerra, 
como cuando se equiparaban la radioterapia y la quimioterapia con un 
ejército: La metáfora que más me gustaría ver archivada —y más que 
nunca desde la aparición del sida— es la metáfora militar. Moviliza y 
describe mucho más de la cuenta, y contribuye activamente a 
excomulgar y estigmatizar a los enfermos. 





Sobre la tuberculosis, comentaba el prestigio que tenía en los 
ambientes literarios. La escritora , que murió a los 
veintiséis años, anotó en su diario: Toso continuamente, pero la 
maravilla es que, en lugar de que ello me afee, me da un aire lánguido 
que me favorece muchísimo. La tristeza le hacía a uno interesante. Era 
señal de refinamiento, de sensibilidad. Había una importante diferencia 
con el cáncer: El tuberculoso podía ser un proscrito o un marginado, en 
cambio la personalidad del canceroso, lisa y condescendientemente, es la 
de un perdedor. A finales del siglo XIX hubo un crítico para quien la 
paulatina desaparición de la tuberculosis explicaba la decadencia de la 
literatura. No obstante, de ambas enfermedades decía : Es el 
enfermo mismo quien crea la enfermedad. Hoy en día también se le 
adjudica al enfermo una gran parte de la culpa a causa de sus hábitos 
nunca lo suficientemente saludables, sin tener en cuenta a veces la 
importancia de la predisposición genética o de factores ambientales aún 
hoy no del todo conocidos o convenientemente ocultados. 


AND 
MUERTE 





En su libro, Un mar de muerte, David Rieff narra los últimos meses de 
vida de su madre, Susan Sontag. Después de haber superado su cáncer 
de mama en los setenta, y un sarcoma uterino en los noventa, ahora, en 
2004, se le presentaba una enfermedad todavía más arrasadora, el SMD, 
el cáncer de la médula ósea que la mató. Rieff describe esos últimos 
meses en los que estuvo a su lado, desde el nuevo y terrible diagnóstico 
hasta su final. Nos habla de su relación con ella, de sus remordimientos 
por tal vez no haber podido hacer lo suficiente por aliviarla. Me hubiera 
gustado abrazarla con fuerza o haber cogido su mano. Pero ninguno 
había sido afectuoso con el otro nunca. Junto a ella, frente a un médico 
frío, insensible, que les habló como si fuesen niños, recibió el que 
parecía irrevocable veredicto. 


Susan Sontag no estaba preparada en absoluto para la muerte. Tal vez 
casi nadie lo esté, pero pocos oponen tan feroz resistencia. Había 
escrito: Maldigo la muerte, no puedo evitarlo. Nos dice su hijo que le 
encantaba vivir y tanto su sed de experiencias como su anhelo por lo que 
pudiera lograr como escritora se iban incrementando a medida que 
envejecía. A sus setenta y un años era una mujer muy vitalista, a la que 
le gustaba rodearse de gente mucho más joven. Había mencionado su 
aspiración de vivir hasta los cien años. Luchó hasta llegar al último mes, 
seguía con sus listas de restaurantes y de libros. Su presente estaba 
hecho de pura expectativa. Para mi madre la extinción era inconcebible. 
Solo podía pensar en términos del siguiente paso. Tenía una capacidad 
casi infantil de asombro. Mi madre no podía hartarse del mundo”. 





le había confesado haber tenido una infancia en la que se 
sintió abandonada y no querida. Le apasionaba la ciencia y creía en ella. 
Leyó muchísimo sobre las enfermedades que padeció, aunque 
ansiosamente, buscando vías de esperanza que no eran fáciles de 
encontrar en los confusos resultados de las investigaciones. Su hijo 
refiere cómo encuentra un folleto en el que había escrito un signo de 
interrogación con su asombrosa mezcla de urbanidad y pedantería que 
fue uno de sus distintivos a lo largo de su vida. 
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Rieff, sucinta y respetuosamente, describe algunos de los rasgos de su 
madre, aquella endeblez que solo resultaba perceptible en la intimidad, 
tan distinta a la imagen que ofrecía a los demás —pero también a sí 
misma— de mujer corajuda, exultante de luchadora vitalidad: Su miedo 
a la muerte siempre fue mucho más intenso que el sentimiento profundo, 
en última instancia inconsolable, de sentirse siempre ajena, siempre 
fuera de lugar. Como ella misma reconocía, su vida privada era muy 
distinta de la pública, pues era fuente de tristeza y frustración. En la 
enfermedad, en sus momentos más desesperanzados, decía: En esta 
ocasión, por primera vez en mi vida, no me siento especial. Ese 
sentimiento le había ayudado a superar sus dos cánceres anteriores. En 
otro momento, su hijo la describe como una mujer tan diva y poco 
estoica sobre lo trivial. 





Para ese hijo que acompaña en tan difícil trance a su madre, esa 
situación también revela sus propias carencias: Yo he sido y soy un 
hombre con una niebla dentro de mí mismo. Una niebla que al pasar los 
años se ha hecho más densa aún. Ante ella, se siente torpe y frio. 
Confiesa que, en el último decenio de su vida, las relaciones con su 
madre fueron a menudo tensas y a veces muy difíciles. Durante esos 
meses, sentía un inevitable remordimiento por no haberle servido de 
suficiente ayuda psicológica. Cuando lloraba, y lloró a menudo. Hice 
poco por ella. 


La enfermedad grave, la proximidad de la muerte, cambian a muchas 
personas. Cuando después de un primer tratamiento volvió a su 
apartamento de Nueva York, su madre reíteraba que iba a escribir de 
modo distinto, conocer a nuevas personas, emprender algunas muchas 
cosas que había querido hacer. Me confesó que le afligia el tiempo 
malgastado durante su vida en su llamada obsesión de niña exploradora 
de hacer algo valioso. Cuánta amargura hay en las vidas más 
ostensiblemente exitosas. 
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Meses después de su muerte, Rieff se atreve a leer los diarios de su 
madre: Me sobrecogió el sentimiento de la persistencia y profundidad de 
su desdicha. Pero casi me sorprendió tanto descubrir cómo, en algún 
punto incluso de la entrada más desoladora, comenzaba a proyectar sus 
planes. De esa compulsiva actividad, de esa hambre de producción vital 
dirá en otro momento: Todo me parece parte de su evasión de la nada. 
En mis momentos más lóbregos, me pregunto si, de hecho, no habré 
empeorado la situación para ella al colmar una y otra vez, sin cesar, el 
cáliz envenenado de la esperanza. Sin embargo, su madre, que 
rechazaba con furia las palabras de ánimo bienintencionadas, aunque 
ajenas a la realidad, de sus amigas entusiastas de la New Age, sí que se 
agarraba a cualquier vislumbre científico halagúueño. Hacia el final, Rieff, 
estupefacto, apenado, se lamentaba de que su madre aún creyese que 
fuera a sobrevivir. Hubiera preferido que dejara de luchar: La gran 
mayoría de individuos en esa situación dejan de luchar y aceptan lo 
inevitable, ya sea por fatiga, por miedo, o por la esperanza de conseguir 
que la última recta de ese escaso tiempo sea memorable para los que 
dejan atrás. 





Lo importante para Susan Sontag era vivir más, como fuera; aunque 
seguro que pensando siempre en poder prolongar su obra, por encima 
de todo lo demás: A lo largo de la vida, mi madre fluctuó entre el orgullo 
y el remordimiento al concluir que había sacrificado demasiado amor y 
placer a favor de su obra. Ella creía que todo lo que se propusiera lo 
podría conseguir, salvo el amor. Había escrito en su diario: La muerte es 
insoportable, a menos que puedas trascender el yo. Para ella, ese 
objetivo era imposible. Se sentía plenamente atraída por su faceta 
intelectual y en nada capaz de inclinarse hacia el espíritu: La gente se 
refiere a la enfermedad como una profundización. Pero yo no me siento 
más profunda. Me siento allanada. Menos aún podía abrazar una 
religión: Su ateísmo era sólido como una roca cuando falleció. El 
resultado de todo ello fue que Susan Sontag murió sin reconciliarse con 
su propia extinción. La suya terminaría siendo lo contrario a una muerte 
llevadera. 


https: //www.mundiario.com/articulo/cultura/susan-sontag-lucha-vivir/20210214110837212155.html 
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Microlitos 
De Sobre la Fotografia 
De Susan Sontag 





SUSAN SONTAG 
On Photography 
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Las fotografías alteran y amplían nuestras nociones de lo que merece la 
pena mirar y de lo que tenemos derecho a observar. 


El resultado más importante del empeño fotográfico es darnos la 
impresión de que podemos contener el mundo entero en la cabeza, 


como una antología de imágenes. 


Fotografiar es apropiarse de lo fotografiado. 


Las fotografías, que almacenan el mundo, parecen incitar el 
almacenamiento. Se pegan en álbumes, se enmarcan y se ponen sobre 
meses, se clavan en paredes, se proyectan como diapositivas. Los diarios 
y revistas las destacan, los policías las catalogan; los museos las exhiben; 
las editoriales las compilan. 


Las fotografías son una interpretación del mundo tanto como las 
pinturas y los dibujos. 


Aquella época en que hacer fotografías requería de un artefacto 
incómodo y caro -el juguete de los ingeniosos, los ricos y los obsesos- 
parece, en efecto, muy remota a la de la era de las elegantes cámaras de 
bolsillo que induce a todos a hacer fotos. 


La fotografía es sobre todo un rito social, una protección contra la 
ansiedad. 


Una fotografía no es el mero resultado del encuentro entre un 
acontecimiento y un fotógrafo; hacer imágenes es un acontecimiento en 


sí mismo. 


Las cámaras son máquinas que cifran fantasías y crean adicción. 





Hay algo depredador en la acción de hacer una foto. Fotografiar 
personas es violarlas, pues se las ve como jamás se ven a sí mismas, se 
las conoce como nunca pueden conocerse; transforma a las personas en 
objetos que pueden ser poseídos simbólicamente. 


Algo feo o grotesco puede ser conmovedor porque la atención del 
fotógrafo lo ha dignificado. 


Todas las fotografías atestiguan la despiadada disolución del tiempo. 





Una fotografía es a la vez una pseudopresencia y un signo de ausencia. 


El tiempo termina por elevar casi todas las fotografías, aun las más 
inexpertas, a la altura del arte. 


La necesidad de confirmar la realidad y dilatar la experiencia mediante 
fotografías es un consumismo estético al que hoy todos son adictos. 


Fotografiar es conferir importancia. 


No hay modo de suprimir la tendencia intrínseca de toda fotografía a 
dar valor a sus temas. 





Las fotografías no parecen depender en exceso de las intenciones del 
artista. Más bien deben su existencia a una cooperación libre, mágica, y 
accidental entre fotógrafo y tema. 


Fotografía, la más suave de las depredaciones, con el objeto de 
documentar una realidad oculta. 


La cámara inevitablemente revela los rostros como máscaras sociales. 

El fotógrafo saquea y preserva, denuncia y consagra a la vez. 

Lo que mueve a la gente a hacer fotografías es el hallazgo de algo bello. 

Como cada fotografía es un mero fragmento, su peso moral y 
emocional depende de dónde se inserta. Una fotografía cambia según el 


contexto donde se ve. 


Con cada fotografía ocurre lo que Wittgenstein argumentaba sobre las 
palabras: su significado es el uso. 








La fotografía tiene la capacidad peculiar de transformar todos sus 
temas en obras de arte. 


Nuestra irreprimible sensación de que el proceso fotográfico es algo 
mágico tiene una base genuina. 


La fotografía no se limita a reproducir lo real, lo recicla. 





US 
Annie Leibovitz y Susan Sontag, lo de ellas era un secreto a voces, 
cuyas protagonistas jamás reconocieron abiertamente y manejaron 
desde la más hábil ambigiiedad. Sólo sus más cercanos, la elite de 
Nueva York, las vieron enamoradas. Todas las fotografías de Sontag 
que aparecen en esta murmullación han sido realizadas por Leibovitz 








Oh Ja Susan Sontag fue una mujer que además de su legado-textual 
dejó tras de sí una serie de fotografías, muchas de ellas hechas por su 
amiga-íntima Annie Leibovitz 


Las fotos muestran los cambios que el tiempo obra sobre una persona 
y también lo que permanece topológicamente impasible e inalterable, 
independiente del campo temporal 


Ver Oh Ja has que a tu murmullación acerca de Sontag he añadido una 
serie de microlitos seleccionados de Oh Su su obra Sobre la Fotografía 
(On Photography) 


susan Sontag 
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Roger Viollet 


Oh Su no he leído ese libro de Sontag sobre la fotografía, pero la 
muestra del mismo que ofreces me parece muy interesante. Su 
pensamiento pildórico, aforístico, produce destellos de inteligencia 
bastante cautivadores. De esas perlas, me quedaría con estas dos: 


El tiempo termina por elevar casi todas las fotografías, aun las más 
inexpertas, a la altura del arte. 


Todas las fotografías atestiguan la despiadada disolución del tiempo. 


Sobre esta última, pienso mucho cada vez que veo una galería de 
retratos que reflejan el grave menoscabo que inflige el tiempo. Sería 
para ponerse para llorar, para prohibir la difusión de las fotografías 
juveniles, salvo que uno quiera presumir de una luminosa juventud, 
enfrentarla en una competición antigua. Si acaso, nos deberían 
presentar esa serie al revés. Como si fuésemos Benjamin Button, 
empezar por las que nos denuncian como vejestorios y terminar con las 
que salimos, no con el último, sino con el primer pañal. De todos modos, 
una de las alucinaciones del protagonista de Solenoide es la de ver todos 
sus sucesivos cadáveres, todas esas innúmeras veces en que morimos 
para ser otros en los distintos peldaños de nuestra edad. Dicen que el 
hilo que parece construir nuestro yo es una ilusión. Quienes fuimos es 
material desechable o provechoso, pero siempre de otra forma, la que 


nos actualiza Oh Jo 
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Tony Rollo 





Robert Mapplethorpe 
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Duane Michals 





Richard Avedon 





Peter Hujar 


Oh Ja Susan Sontag bebió a grandes tragos el tiempo que le fue dado, 
hasta que lo consumió 


No obstante una buena serie de fotógrafos dejaron constancia de lo 
que fue su rostro y apariencia física 
Annie Leibovitz 
Roger Viollet 
Gil Gilbert 
Tony Rollo 
Robert Mapplethorpe 
Duane Michals 
Richard Avedon 
Peter Hujar 


Chester Higgins 


Natural Oh Su mente la lista no es exhaustiva 


más fotos de Susan Sontag 
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Una mujer que era muchas, que quería alcanzarse, que desalojaba 
muchas porciones de presente con la compulsión de las expectativas 


más fotos de Susan Sontag 
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Oh Jo la undécima luzgrafía del célebre Libro del Esplendor quizás deba 
ser un retrato de Susan Sontag 


Pero son tantas las faz Oh Su etas de Susan captadas por tantos 
luzgrafos que resulta difícil discernir 


Yo no se si tu discerni Oh Jo miento sepa discernir, lo cual sería de gran 
ayuda dada la incertidumbre de la que está teñido este grave asunto 


El / Ching puede servir de orientación en casos como este en que las 
posibilidades son muchas, cada una aquejada de un cierto porcentaje de 
probabilidad que, por cierto, varía en el curso del tiempo según las 
circunstancias 


Claro que lo que hoy no sabemos, mañana lo sabremos 


El tiempo siempre tiene la respuesta, incluso para preguntas que nunca 
han sido formuladas 


Toda pregunta lleva implícita su propia respuesta 


Así que lo decisivo no es responder a preguntas sino plantear nuevas 
preguntas 


Te plantearé una pregunta nueva: ¿En que campo de la realidad no hay 
distinción alguna entre unidad y multiplicidad? 


Y aún otra: ¿Hay algún rasgo o cualidad distintiva que nos permita 
distinguir entre cero e infinito? 


Como material complementario adjunto una murmullación que 
contiene cuatro veces siete retratos sontagnicos Oh Suts 


susan Sontag 
O Manuel 
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Cioran contempla a Sontag fotografiada por Chester Higgins 


Interes Oh Su ante el artículo de Oh Ja sobre esa mujer hermosa y lista 
y amante hasta el colmo de la vida que no deseaba morir de ninguna 
manera 


Debería haber vivido al menos treinta años más, aunque ni así se le 
hubieran quitado las ansias de seguir viva 


Creo que tuvo unos amores tempestuosos con su gran amigo Emilio 
Cioran con el que viajó hasta el Campo de Calatrava donde vivieron 
como humildes artesanos durante dos meses y medio, en el transcurso 
de los cuales no hubo día que no discutieran acerca de la vida de santa 
Gertrudis de Guderova, ya que el rumano sostenía, en contra de toda 
evidencia, que esa santa no había existido y aunque hubiera existido 
jamás llegó a ser santa ya que cuando murió, en 1325, la pillaron 
haciendo el amor con un cosaco llamado Luis el Pocarropa, porque sólo 
solía vestir tres calzones superpuestos y cuatro levitas de manera 
parecía un tipo gordísimo y la santa sentía debilidad por los gordos 


En cuanto a tus dos preguntas, debo admitir que son demasiado 
sencillas para una mente como la que me inunda el celebro de tonterías 
y anacolutos y bromas industriales 


El cero y el infinito son la representación ilegal de lo invisible 


Lo invisible gordo es lo infinito 


Y de la primera pregunta, ay ay ay, la realidad es tan tonta que no sabe 
distinguir entre lo uno y lo muchísimo 


Según Borges, todos los hombres son un solo hombre, ya que lo que 
puede hacer uno de ellos lo puede hacer cualquier otro 


Las observaciones sobre fotografía de Sontag ponen en evidencia su 
espíritu sutil y su perspicacia para entender la luz y los fotolatos que son 
los relatos de fotos 


El cine es eso, un relato con fotos 


Pero una serie de fotos puede ser también una película, y contar 
alguna historia, si lavemos despacio y sin sobresaltos 


Eso no se ha ensayado aún porque en general las series de fotos no lo 


intentan, pero ya ha nacido el fotógrafo que lo hará mañana o el jueves 
que viene 


Susan Sontag 
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M-128-2 El Libro del Esplendor 


Oh Jo recibe las primeras 82-primeras-páginas del transmutativo Libro 
del Esplendor en donde figuran los 10-primeros-términos de una serie 
acotada de 64-luzgrafías de otros tantos luzgrafos, amén del último 
término, 64, la puerta entre Oh Su abierta de un jardín taoista en donde 
se rinde culto a los 64-hexagramas del | Ching, el esplendoroso Libro de 
las Transmutaciones 


El Libro del Esplendor (1/10 €: 64) 


O Manuel 
| Mar 1602/2021 20:16 





LE11 
Esta otra imagen ideal de románticas perfecciones y redondeces cuyo 
erotismo no sería necesario buscarlo lejos ni cerca ya que está en su 
definición 
Idea de rueda, algo redondo con un agujero 


Pero esta foto es un basuramiento o basura fundacional de la ley 
infalible de que todo lo que está lo está en alguna parte 


Y justo en esta parte donde está la foto están esos objetos rituales de 
la vida angustiosa del ser sensible y perezoso que busca el objeto en sí 
mismo lleno de aire y luz ya que un neumático es pneumático es decir 
aireado y por tanto estos seres se airean al sol que más calienta 


El pneuma de los gnósticos no era más que una rueda antigua como la 
rueda de la fortuna o la del samsara y donde el karma se hace un lío con 
el eterno retorno y la rueda de los ciclos vitales y la plática que Sócrates 
volverá a esparcir por el ágora a la que acudirá en su 850 rojo oscuro con 
motor detrás y tracción atrás como ese otro Gregorovius que un día vio 
la luz lenta del amanecer y en cuyo interior tuvo lugar la ínfula del soplo 
prodigioso a través de ese pneuma místico donde un día casi llegó a ser 
cierto 


Pero hoy te mando otra más de las 64 afortunadas 





lp a 
LE12 


En donde se ve un árbol que es un árbol de levas que se eleva desde al 
afortunado motor milagroso que se erige así en nervio óptico de la 
mayor pesadumbre de la historia del óxido informal 


Pero para óxidos nada como el óxido de obsidiana no obstante la 
obstrucción de los manguitos 


Y aún estoy perfilando lo que está más oxidado 
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LE13 


De la marinería atrofiada en el pez desconsolado que juzgará como una 
pérdida de tiempo hacer su nido entre las traviesas y confortables 
náufragas chimeneas alzándose sobre las nubes del mástil pedigúeño 
que parece que quiere dar de sí todo el cuerpo 
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Como ves dispongo de barcos 


Junto a esas personas educadas que van desenlatando con eficacia los 
abismos de la navegación 


Justo entretenimiento para los ojos de los que miran entusiasmados la 
riqueza oculta bajo los pabellones de la popa eucarística que se van a 
llevar a sus bocas como mordiscos de ciego 


Estas personas vivirán seguramente de ir apropiándose de esos 
pequeños bocadillos de la nave para su prosperidad personal con los 
cuales van haciendo hogar en sus cubiles 


Y estas cuatro alegres fotos que te envío que sirvan para enriquecer 
ese panorama de 64 que vamos componiendo dentro del sordo rumor de 
los espacios ocupados por señoras sentadas 


El Libro del Esplendor 
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Es 


A E 
h- aL a AL adn 





LE11/14 


Oh Jo las 4-ils (IluStraciones) que aportas al Libro del Esplendor 
(LE11/14) son concisas y autoexplicativas 


Neumáticos que evocan anillos vacios, toros topológicos, o los 
vacienos-utsinos, que son los mensajeros del campo del vacío (LE11) 


Una unión simbiótica de coche y árbol (L£12) 
Un herrumbroso barco varado (1£13) 
Un barco siendo desvencijado por una multitud de desvencijadores que 


rompen los vencejos o lazos o ligaduras que mantienen ensambladas sus 
partes (1£13) 





LE15/18 


Como contrapartida a tu Oh Jo cuaternión ilustrativo aporto el mí Oh 
Su o (LE15/18) 


Un retrato hecho por (LE15) 
Un retrato de hecho por (LE16) 
Un autorretrato de (LE17) 


Un par de niños en la inundada calle San Juan de Ormira, fotografiados 
por (LE18) 


El famoso Libro del Esplendor contiene ya 18-ils de un total de 64-ils y 
re Oh Jo cuerda, la cifra-66 (2*3*11) es imperfecta, pues tiene 3- 
subdivisores primos, de modo que ha sido sustituida por la bella cifra 64 
(2%) que solo tiene un subdivisor primo elevado a la sexta poten Oh Su 
cia 


LE11/18 





El Libro del Esplendor 11-18 


Manuel 
Jue 1802/2021 16:43 








Pronto alcanzaremos la perfecta imperfección en la que las fotos nos 
aportarán toda la materia orgánica del espíritu que está siempre ahí 
preparada para lo que más importa que es precisamente eso 


Y por tanto Oh Su desde aquí sostengo que la cosa está que arde 


Los grupos de gente están todos llenos de personas que piden por 
favor que se les deje existir con cierta garantía y placer 


Pero acaso la existencia de mucha gente está permitida sólo para 
fastidiarlos bien en sus cimientos 


Los alborotadores por otra parte están obligados por la ley de dios a 
simular cierta condescendencia con sus más persuasores amigos y 
amistades extranjeras 


El alboroto será pronto general como en un gran ejército cuando se 
reparte sidra y los guerreros gritan en nombre de sus propios escudos 
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El Libro del Esplendor 11-18 


miguel perez ql 
Vie 19/02/2021 11:02 








LE19/22 


Oh Jo el amigo murmullador Oh Pi ha aportado, a este 
una contribución sobre y otra sobre 
imaginaria inventada por 


Y se da la circunstancia de que fotografió a 
y muchos otros 


en curso, 
, esa ciencia 





Los escritores malditos suelen morir pronto, Jarry a los 34-años, 
Baudelaire 46, Mallarmé 56 


Sin embargo el bendito fotógrafo Nadar fue bastante lóngevo, llegó a 
los 90-años, y tuvo ocasión de asistir al entierro de muchos de sus 
fotografiados 


MI ALE 


A E 
msv-927 


https://archive.org/details/msv-927-visiones-de-felix-nadar 








En de aparece una selección de retratos de los muchos que 
hizo a célebres personajes famosos de su época, entre los que se 
encuentran 





Mallarmé 


Baudelaire 


Flaubert 











fred Jarry 





Zola 








Gustave Dore 





Guy de Maupassant 





Louis Pasteur 


Alexandre Dumas 


Gérard de Nerval 





Alphonse Daudet 


Franz Liszt 





Edouard Manet 


Jules Verne 





Charles Garnier 


Camille Corot 










Gustave Courbet 
Yvan Tourgueniev 
Michail Bakunin 
Peter Krapotkin 
Honoré Daumier 


Jules Barbey d'Aurevilly 





Claude Debussy 


Hector Berlioz 


Eugene Delacroix 
Giuseppe Verdi 
Jaques Offenbach 
Louis Daguerre 
Edmond de Goncourt 
Jules de Goncourt 
Victor Hugo 
Victor Hugo 
Rossini 
Charles Deburau 
Sarah Bernhardt 
Genevieve Lantelme 
Cléo de Mérode 
George Sand 
Selika Lazevski 
Therese Tournachon 


Nadar 


Oh Jo recibe las fotos 19/22 del Libro del Esplendor, verás en ellas a 
los fotografiados Mallarmé, Baudelaire, Jarry, y al fotografiador Nadar 


En el msv-927 adjunto además de los susodichos aparecen otros 
muchos personajes famosos de la época 


Amén de algunas desconocidas desnudas, las catacumbas de París con 
sus famosos osarios y el réquiem de Ver Oh lioz 


LE19-22 8: msv-927 Félix Nadar 


Manuel 
Lun 22/07/2021 18:21 








Gracias a las fotos de los primeros foto Oh Su grafos tenemos unos 
documentos de cómo era la gente de entonces y también el mundo 


Antes de la fotografía sólo la pintura nos muestra una aproximación 
más o menos fiel de las épocas y las costumbres y los vestidos y las caras 
de la gente 


Pero en las figuras de los belenes italianos de Nápoles se podían 
apreciar rostros verdaderamente fuera de lo común que debieron 
pertenecer a siglos anteriores 


Algunos de tales rostros son terribles y parecen monstruosos y sin 
embargo son perfectamente humanos sólo que los rasgos han sido 
exagerados hasta un grado terrible 


No sé si es que entonces había ese tipo de gente entre la chusma que 
ilustra los belenes italianos barrocos o es que los artistas los 
desfiguraban a conciencia para obtener gestos y fisonomías notables por 
lo extrañas y apartadas de lo común, cual Oh Jo quiera sabe 


LE19-22 8£ msv-927 Félix Nadar 
miguel perez gil 
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LE23/26 


Oh Jo 4-ils más del LE y van-26, ya faltan menos para llegar a 64 (2*) y 
completar el periplo predetermina Oh Su ado 


4-ils seleccionadas, por razones que no están claras, del , Una 
muestra antológica de 20-fotógrafos japoneses 


Una mujer con un mochuelo o búho 
Una mujer con los cabellos al aire 


Una mujer de arena que emerge de la serpenteante superficie del 
desierto 


Dos mujeres-curvas exhibiendo la suave geometría de sus envolturas 
corporales 


20 FOTÓGRAFOS JAPONESES 





30-7-18 
https://es.scribd.com/document/355024382/msv-780-20-Fotosrafos-Japoneses-pdf 









Manuel 


O LE23/26 8£ msv-780 Veinte Fotógrafos Japoneses 


e a a o e] ua 


Mar 22/02/2021 16:09 


Interesante muestra de maestros japo Oh Su neses de la fotografía que 


en su conjunto muestran un conjunto de estampas de lo más variado 
¡¿Qué no decir de ellos?! 


Tantas cosas que el total llenaría el espacio interestelar y agotaría el 
universo y aun así no habríamos acabado de poner todas las palabras 


suficientes 


Pero me voy a conformar con la visión exánime y general de estas fotos 
que como toda foto cumple con el cometido de mostrar algo a alguien y 
de este modo estas fotos también muestran algo a alguien con lo que el 
destino se quedaría así muy cumplido por eso mismo ya que la 
conciencia de lo que vemos y la conciencia del ser de lo que vemos y de 
lo que somos se totaliza y se amontona en un sólo grupo o amasijo de 
conciencias y luces y fotos y al final todo el ser se transforma en sí 
mismo hasta la consumación de las palabras y las filosofías y las cosas 


llenas de otras Oh Jocosas 


sm LE23/26 E msv-780 Veinte Fotógrafos Japoneses 
ER miguel 






ESTAMPAS PANDeMICAS 








Atardece en la ciudad. 


Los enmascarillados atraviesan las calles 
lanzándose miradas furtivas. 
Sospechan del otro, 
potencial contagiador. 

La cautela se convierte en una danza ominosa: 
nos distanciamos del rostro del prójimo, 
cruzamos las avenidas en oblicuo, 
arqueamos el tronco 
para no rozarnos con ese cuerpo que se aproxima 
y que en otras circunstancias, 


podríamos desear con ardor. 





La calle se ha transformado en el escenario de un sordo carnaval. 


El distinto diseño de las mascaretas indica que los fantasmas 


todavía conservan el humor de ser presumidos. 


Somos los miembros de una extraña secta 
que en vez de reunirse para hallar el éxtasis 
de la carne o del pensamiento, 
nos contentamos con marchar en silencio, 
como si fuéramos monjes trapenses 
que hubieran escapado del retiro de los claustros 


y huyeran a ninguna parte. 





La naturaleza, desde sus estratos invisibles, 


nos lanza este reto: convivir con el virus. 
Simularemos, entonces, como estrategia, 
que desconocemos su presencia, 
para no volvernos locos, 
sin dejar de sospechar 
que el veneno inmaterial 
nos cerca a cada paso. 
Unos olvidan la muerte 
y bailan en fiestas secretas; 
otros, se autoconfinan, 
expectantes del terso silencio 
de las calles solitarias 


tras el toque de queda. 





A las ocho de la tarde parece 


que sean las cuatro de la madrugada. 
En qué extraño mundo se ha convertido el planeta 
ante la amenaza invisible. 
¿Hace criba la divinidad 
de una humanidad sin sesgo, 
sin gracia para el destino? 
¿Perder la gracia significa 
estar entregado al más puro azar? 

Y las cifras cuanto más grandes son, 
menos imaginables, más remotas. 
Son pura estadística, diría Borges, pues 
si soy incapaz de asumir una sola muerte, 


¿cómo voy a hacerlo con cientos? 





De vez en cuando, la naturaleza gusta suicidarse. 


¿Para purificarse, para renovarse, 
para emitir algún tipo de mensaje 
a sus moradores? 

Ante el proceso exhausto de las medidas y prevenciones, 
uno afirmaría que la vida se ha convertido en un sueño. 
La muerte masiva es irrepresentable, 
es como una implosión 
en la que se absorbieran centenares de personas. 
Tanta muerte hace una sombra espesa, indelimitable, 
pero la memoria consignará el recuerdo de cada alma 


como testigo del suceso increíble. 





ls: Michael Levin 


http://empireuma.blogspot.com/2021/02/estampas-pandemicas-atardece-en-la.html 





estampas pandemicas 
José Maria Piñeiro 


Mié 24/02/2021 2:49 





Oh Jo el amigo murmullador Oh Pi ha publicado hoy en su 
empireumático libro-red unas Estampas Pandémicas que he ilustrado 
con descarnados y minimalistas originales y dobladuras de Michael 
Levin, del que te adjunto una escueta selección. Su Oh Jo pongo que 
estarás de acuerdo con Oh mi Su go en que una instantánea de MI. Levin 
debiera figurar, de pleno derecho, en el Libro del Esplendor, pero no 
acabo de decidirme por ninguna, pero el tiempo decidirá, el tiempo 
siempre de Oh ci Su de 


michaellevin.ca 


MICHAEL LEVIN 


¿006-2015 Statement 





h a/ 





O Estampas Pandémicas € Michael Levin 


Manuel 


Desde luego las imágenes de Levin ilustran equitativamente el 
paradójico poema de Oh Pi 
Estampas Pandémicas 8 Michael Levin 


miguel perez gil 
Jue 25/02/2021 11:41 





Todos los Espejos 


msv-928 


msv-928 Todos los Espejos 


Floriane de Lassée CMXXVIII 
Michael Levin CMXXVIII 


Angel Olsen <1987/...> <mu330> 
2019 All Mirrors 
Todos los Espejos 





https://archive.org/details/msv-928-todos-los-espejos 














Diane Arbus — Katherine - Clayton - Susana Majuri (LE30/32) 





El Liboro del Es Oh Jo Plend*or ha alcanzado las 32-ils (223, 
amén del último término la puerta entre Oh Su abierta de un 


jardín taoísta en donde se rinde culto a los 64-hexagramas (223) 
del 1 Ching el esplendoroso Libro de los Cambios i/o Libro de las 
Transmutaciones i/o Libro de los Principios y los Finales i/o 
Libro del Cielo y la Tierra i/oLibro de las Suertes 


Recibe Oh Jo lo con la murmullación acompaña Oh Su ante y 
debes saber que nos encontramos a la mitad del camino que 
nos llevará a las 64-ils (223) y con ello al acabamiento de la 
tarea que nos ha sido encomendada dentro del Círculo Magno 
fuera del cual no hay ya vacío sino una especie de ether más 
leve que el pensa Oh Su miento, el Ethereum Zenbaki, padre del 
espaciotiempo Aldibide, abuelo del vacío Uts, bisabuelo de la 
cuerda genética Arira, tatarabuelo de la luz Iz, madre de todos 
nos Oh Jo o Oh Su tros 


Y a modo de apéndice epigonal y equitativo recibe el microlito 
¡ilustrado que hemos dado en intitular El Desaparecido basado 
en un texto francés de Pascal Quignard y un dibujo de Jacek 
Dziubinski que he traducido i/o doblado conveniente Oh Su 
mente 





Jacek Dziubinski 


Le Disparus 


Ou est le principe de quelle semence se trouve? 
Le début de quel destin? 

Ou commence vraiment l'origine? 

Ou la source a-t-elle germé? 

Dans quelle grotte? 

La vera vita viva 

Réver revient alors que la pensée meurt 

Il n'y a pas de chemin pour l'étre vivant qui le trace 
Seulement chemin pour l'ombre 

Au-dela de la nuit 

Apres avoir traversé le mur 


Quand le disparus apparait 





Jacek Dziubinski? 


El Desaparecido 


¿Dónde se sitúa el principio de qué simiente? 
¿El comienzo de qué destino? 

¿Dónde comienza realmente el origen? 
¿Dónde ha brotado la fuente? 

¿En el interior de qué cueva? 

La vera vita viva 

Soñar regresa mientras que pensar muere 
No hay camino para el ser vivo que lo traza 
Solamente hay camino para la sombra 
Más allá de la noche 

Después de haber atravesado el muro 


Cuando se aparece el desaparecido 


El Desaparecido 


Manuel 
Sab 06/03/2021 17:50 








Recibe nueva fotome Oh Su tría para la esplendidez del libro del 
esplendor que adquiere así la forma clásica de objeto de factura 
orquestal por mor y loor y olor de tempestades de sincera ima Oh Jo gen 


El Desaparecido 
miguel perez gil 
Dom 07/03/2021 11:10 
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L34/37 


A Oh Jo porto al este cuaternión de esplendorosas 
imágenes que paso a detallar 


Tres de ellas fueron tomadas en Filipinas durante el rodaje de 

de la otra la efectuó en el 

balcón de la casa de en NY, las cuatro son de 1979, hace 

pues cuarenta y dos años desde que este cuaternión potencial se hizo 
facto en aquel entonces 


Dos de las fotos filipinas fueron tomadas por la de la 
intensiva mirada de y esa otra en la que 


sostiene en la yema del dedo índice de su mano derecha una libélula o 
caballito del diablo o alguacil o matapiojos o folelé o odonato o 
anisóptero, de alas-pteron desiguales-anisos, según se diga 


En la tercera de las fotos filipinas aparece Marlon Brando rodeando 
con sus brazos a Mary Ellen Mark, en una fotografía de Stefani Kong 
Uhler 


Adjunto Oh Jo te una provisoria selección de instantáneas, todas 
blanquinegras y ninguna coloruda, de Mary Ellen Mark que acaso pueda 
verse incrementada en un futuro más o menos próximo según sean las 
circunstancias y dependiendo del régimen de aparición de imprevistos 
que probable Oh Jo mente aparezcan porque en ocasiones lo inopinado 
deviene y ese es el modo en el que la potentia del no-ser sin rostro 
irrumpe en el multifacético facto de los diez mil rostros del ser Oh Su 
todos ellos ilusorios y condenados por el tiempo de antemano a muerte 
aun antes de su Oh Su nacimiento, claro que entre lo uno y lo otro se 
camina, caminar lo es todo para el caminante, pero acaso debiera Oh Jo 
mos considerar la idea de que el caminante mismo no sea sino un estado 
de excitación del camino, considerar que todo lo que hay es un sendero 
al que le son accesibles determinados estados de excitación, el sendero 
se excita y al hacerlo surgen provisoriamente los caminantes que lo 
transitan, habría que con Oh Jo siderar la idea de que las cosas sean 
realmente mucho más raras de lo que aparentan, o mucho más sencillas, 
no sé, habrá que investigar a fondo el asunto, por cierto Oh Jo ¿cuál es 
exactamente el asunto que acaso haya que investigar? Habría que 
definirlo claramente para saber a qué atener Oh JoSu nos 


Mary Ellen Mark 
O Manue! 





Tres monstruos del cine que en su mo Oh Su mento amenazaron al cine 
con comérselo como si fuera una galleta de dinosaurios 


VIVIEN LEIGH MARLON BRAND 


pl SEC * 


(A SIREEICAR maMEo DEV 





es un monstruo desde que desde que en un deseo llamado 
tranvía de teniente williams ocupó un papel tan tranviario que se subió 
al tranvía y deseoso de viajar hasta las altas atmósferas de la 
interpretación con camiseta blanca dejó que la infanta y queridísima 
suya estuviera hecha un lío con su tranvía y su camiseta de intelectual 
sin gafas 





"e de 
Y O sf: 


Pero de ya no sé qué pensar porque es uno de los actores a 
los que yo consideraría como principio de algo, me acuerdo de su 
actuación en aquélla famosa cinta en la que es el jefazo de un oxidado 
superpetrolífero hecho trozos donde subvive una tribu infame de restos 


humanos sometidos a los logros de la civilización mientras que desde allí 
se va buscando la tierra seca y mientras se convive con otros muertos de 
hambre que viven en monstruosos concursos de acero y trozos de hierro 
unidos por trasuntos semi viejos y va viajando por el mar sobre un 
cantamañanas un tal kevin kosner con unas mujeres que luego van por 
ahí hasta que todo explota y se arma la gran controversia y al final 
encuentran una playa donde poder veranear 





Y ay el pobre wudy que pedazo de literato con sus cintas llenas de mu 
Oh Jo eres 


Mary Ellen Mark 


miguel perez ql 





Lun 0803/2021 9:28 
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Oh Jo recibe el enlace a en donde encontrarás una escrúpulo 
Oh Su sa selección de 90-instantáneas blanquinegras de 
, Una aventurera fallecida en 2015 a la edad de 75-años 
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estuvo en 1979 en el rodaje de , en Filipinas, y 
también hizo fotografías en el rodaje de algunas otras películas 











sabe captar la presencia 
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Mirala heptagenaria, parece una mujer india 





Mirala tal como es ahora, de edad indefinida, con atuendo de mujer 
india, delate de El Muro en el que se abre La Puerta destinada solo a ella 


Mirala Oh Jo a los ojos verás que ella está mira Oh Su ando 
Nos ve a nos Oh JoSu otros 

En realidad no somos distintos de Ella 

Estamos hechos de la misma sustancia que Ella 


Ella es materia oscura 


Escenario vacío 
Hábil cazadora 
Cauce seco 

Peste ciega 
Incendio nocturno 
Tierra quebrada 
Flujo turbulento 
Gigante roja 
Enana blanca 
Cielo negro 

Ella es la que custodia las metamorfosis 


Lo inmutable es la mutación 
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https://es.scribd.com/document/189653338/La-Custodia-de-Las-Metamorfosis-Manuel-Susarte-Rogel 





- Visiones de Ellen 
Manuel! 


Mar 09/03/2021 19:59 
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Interés Oh Su antes fotografías de Mary Ellen Mark así como tu poema 
que por lo de la portada de tu libro custodio debe pertenecer al 
susodicho Oh Jo 


Visiones de Ellen 
miguel perez gl 
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M-128-3 Stéphane Mallarmé 


El Fenómeno Futuro 
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Si las frondosidades especulativas produjeran por sí mismas un poema, 
no me ahorraría comentar, imaginar al menos, una suerte de 
explicación, de desciframiento hermenéutico de ese misterioso poema 
de Mallarmé titulado El fenómeno futuro. 


La impresión que siempre me ha dejado este poema cuando lo he 
leído, ha sido como el de un relato confuso en el que del horizonte de 
una tarde proverbial emergiese algo extraordinario, una aparición ante 
la expectación alucinada de la masa de paseantes en retiro. La ubicación 
de la aparición prodigiosa en la tarde ya preña de fascinación la 
revelación súbita, porque la tarde despliega su abanico blando de 
declinaciones convirtiendo el tiempo en fleco de horas dispersas dentro 
de una misma cadencia y en ese acariciar de lo que pronto va a diluirse, 
asoma el mensaje del porvenir, auspiciado por la adecuación anímica 
que trae consigo la aproximación gradual de la noche. 


Antes de que esta acontezca y nos arrebate el día con su caudal 
especifico de información, caras y paisajes, tal vertido, precisamente, se 
transmuta en la mente embriagada en una aparición, en una 
construcción sorpresiva del sueño lúcido de la vigilia, ese aviso de un 
acontecer próximo que adquiere la bella forma de una mujer, 
vaticinando futuras sensibilidades y asombros. 


Previo a la aparición, a la emergencia del oro líquido del ocaso de la 
mujer simbolizante de las eras, Mallarmé nos habla de una suerte de 
mecanismo natural, de personaje sin rostro, de dispositivo metafórico: el 
Expositor de las Cosas Pasadas. 


¿Podríamos interpretarlo como una figura de la sensibilidad propicia 
de lo vespertino en la percepción de la gentes que ya comienzan a 
retirarse a sus casas tras el trabajo, una sospecha de que algo puede 
ocurrir o de que ha pasado ya en nuestras vidas y que padecemos en 
silencio y en consentimiento, una señal más o menos abstracta, de que 
en los intersticios de la tarde adivinamos nuestra vida como 
cumplimentada o frustrada, o es más bien, un indicador de lo fatal, de la 
irreversibilidad del tiempo y de nuestras torpezas y persistencias? 


El escenario elegido por Mallarmé articula densidades peregrinas, 
floraciones lánguidas de símbolos, susurros vencidos ante el derrame 
lento de los cielos, sombras elásticas y anónimas sucediéndose en las 
tapias incendiadas por el sol feneciente y flamigero. Pues el Mostrador 
de las cosas Pasadas no es sino la historia secreta de la tarde humana 
misma, la lenta dispersión de tanto corazón a sus rincones refugios, 
conociendo que en el exterior, en la calles, por las avenidas, en las 
afueras y periferias, se vuelve a abandonar el tesoro precioso de nuestra 
capacidad de amor y demiurgias. 


Tanto el crepúsculo de la tarde como el del alba son instantes 
umbrátiles, momentos de transición. Mallarmé utiliza ese eje etéreo 
para localizar su asomo de apocalipsis y aconsejar a los poetas una fuga 
digna en medio de la embriagadora confusión. 


no cuenta qué es lo que le sucede a la gente que atraviesa la 
tarde: nos dice que el suceso se ha dado. Y aquí el juego temporal nos 
sume en lo paradójico y lo fascinador. Lo que el crepúsculo de la tarde 
nos puede revelar ¿hace alusión al futuro, estrictamente, o de algún 
modo, nos señala lo que ya nos ha ocurrido, lo que en nuestras 
consciencias sospechamos de nosotros mismos y de lo que creemos 
constituye nuestro destino? 





Mallarmé pintado por Francois Nardi 


http://empireuma.blogspot.com/2021/02/el-fenomeno-futuro.html 


El Fenómeno Futuro 


José María Piñeiro 
Mie 17022021 1:07 














Le Phénomene Futur 


Un ciel pále, sur le monde qui finit de décrépitude, va peut-étre partir 
avec les nuages; les lambeaux de la pourpre usée des couchants 
déteignent dans une riviere dormant a l'horizon submergé de rayons et 


d'eau. 


Les arbres s'ennuient, et, sous leur feuillage blanchi (de la poussiere du 
temps plutót que celle des chemins), monte la maison en toile du 
Montreur de Choses Passées; maint réverbere attend le crépuscule et 
ravive les visages d'une malheureuse foule, vaincue par la maladie 
immortelle et le péché des siecles, d'hommes pres de leurs chétives 


complices enceintes des fruits misérables avec lesquels périra la terre. 


Dans le silence inquiet de tous les yeux suppliant la-bas le soleil qui, 


sous l'eau, s'enfonce avec le désespoir d'un cri, voici le simple boniment: 


Nulle enseigne ne vous régale du spectacle intérieur, car il n'est pas 
maintenant un peintre capable d'en donner une ombre triste. J'apporte, 
vivante (et préservée a travers les ans par la science souveraine) une 
Femme d'autrefois. Quelque folie, originelle et naive, une extase d'or, je 
ne sais quoi! par elle nommé sa chevelure, se ploie avec la gráce des 
étoffes autour d'un visage qu'éclaire la nudité sanglante de ses lévres. A 
la place du vétement vain, elle a un corps; et les yeux, semblables aux 
pierres rares! ne valent pas ce regard qui sort de sa chair heureuse; des 
seins levés comme s'ils étaient pleins d'un lait éternel, la pointe vers le 


ciel, aux jambes lisses qui gardent le sel de la mer premiere. 


Se rappelant leurs pauvres épouses, chauves, morbides et pleines 
d'horreur, les maris se pressent: elles aussi par curiosité, mélancoliques, 


veulent voir. 


Quand tous auront contemplé la noble créature, vestige de quelque 
époque déja maudite, les uns indifférents, car ¡ls n'auront pas eu la force 
de comprendre, mais d'autres navrés et la paupiere humide de larmes 
résignées, se regarderont tandis que les poétes de ces temps, sentant se 
rallumer leurs yeux éteints, s"achemineront vers leur lampe; le cerveau 
ivre un instant d'une gloire confuse, hantés du Rythme et dans !'oubli 


d'exister a une époque qui survit a la beauté. 





| ¿ a 
Mallarmé fotografiado por Félix Nadar 





El Fenómeno Futuro 


Sobre el mundo decrépito en extinción se yergue un cielo pálido que 
tal vez se vaya con las nubes, los jirones del desgastado púrpura del sol 
poniente se destiñen en un río adormilado que se sumerge en un 


horizonte de luz fría. 


Los árboles se aburren y bajo su follaje blanqueado (por el polvo del 
tiempo más que de los caminos) se levanta la casa de lona del Expositor 
de Cosas Pasadas, muchas farolas aguardan el crepúsculo y reviven los 
rostros de una multitud infeliz vencida por la enfermedad inmortal y el 
pecado de siglos, hombres cerca de sus débiles cómplices preñados de 


los miserables frutos con los que perecerá la tierra. 


En el inquieto silencio de todos los ojos que ruegan al sol que a lo lejos 


se hunde sin la desesperación de un grito, he aquí el simple anuncio: 


Ninguna enseña os regala el espectáculo interior porque no hay pintor 
capaz de plasmar una sombra triste. Traigo viva (y preservada a través 
de los años por la ciencia soberana) a una Mujer del otro tiempo. Con 
una especie de locura, original e ingenua, un éxtasis de oro, ¡qué sé yo! 
Llamado por ella su cabello se pliega con la gracia de un velo alrededor 
de un rostro iluminado por la sangrienta desnudez de sus labios. En lugar 
del inútil vestido ostenta la desnudez de su cuerpo, sus ojos son piedras 
preciosas que no valen menos que la mirada que brota de su carne 
dichosa, sus pechos erguidos apuntan al cielo y rebosan leche y miel, sus 


muslos suaves guardan la sal del primer mar. 


Los maridos acuden en masa evocando a sus pobres esposas, calvas 
morbosas y llenas de horror, y ellas, melancólicas, también por 


curiosidad, quieren ver. 


Cuando todos hayan contemplado a la noble criatura, vestigio de 
alguna época ya maldita, algunos indiferentes, porque no habrán tenido 
la fuerza para comprender, pero otros con el corazón roto y los párpados 
húmedos de lágrimas de resignación, se mirarán unos a otros, mientras 
los poetas de este tiempo sienten reavivar sus ojos apagados y se dirigen 
hacia su lámpara, el cerebro embriagado un instante con una gloria 
confusa, obsesionados por el Ritmo y olvidándose de existir en una 


época que sobrevive a la belleza. 


da 





Mallarmé pintado por Renoir | 


El Futuro Fenómeno 
El cielo luce pálido sobre un mundo decrépito en extinción 


Un multitud infeliz, vencida por la enfermedad y los siglos, se acerca a 
un bosque de árboles blanquecinos cuyos miserables frutos perecerán 
en la tierra 


En un claro del bosque aparece una mujer del pasado tremendamente 
viva, una especie de locura la sumerge en un éxtasis de oro, la sangrienta 
desnudez de sus labios hace inútil cualquier vestido, el lugar de sus ojos 
lo ocupan dos piedras preciosas 


Con la quietud del silencio en los ojos los maridos la rodean evocando a 
sus pobres esposas, calvas, morbosas, llenas de horror e indiferencia 


Todos ellos se han olvidado de existir, no saben que la belleza 
sobrevive al tiempo 








Oh Jo el amigo murmullador Oh Pi acaba de publicar en su 
empireumático Libro-Red una meditación sobre un poema de Oh Ma que 
me ha inducido a ir al poema original el cual transcribo, traduzco 
libérrima Oh Su mente y por fin compongo una escueta variación 
intitulada El Futuro Fenómeno, porque la verdadera poesía no es 
melancólico lloriqueo acerca del irrecuperable pasado sino vislumbre, 
presagio y anticipación de lo por venir que se encuentra agazapado en 
las laberínticas circunvoluciones del futuro 


Le Phénoméne Futur 
Manual 
MU) — Vlié 17/02/2021 16:58 


Ciertamente es una cosa rara la que dice aquí Mallarmé y habla de 
cosas confusas y misteriosas que no sabemos a qué se está refiriendo 
con lo que consigue un texto lleno de poesía al hablar de la aparición de 
una mujer cuando la tarde ya declina y todo el mundo quiere verla, no 
deja de ser una cosa rara 





sn Le Phénoméne Futur 
O miguel perez gl 
Jue 18/02/2021 11:37 
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Oh Ja visiona esta lista de 12-autorretratos de la pintora finlandesa 
Helene Schjerfbeck (1862(86)1948) 


La lista no es exhaustiva, habrá que seguir recolectado en el campo de 
Inter-Red 


Es curioso Susan Sontag se dejó fotografiar por infinidad de fotógrafos, 
por el contrario Helene Schjerfbeck se fotografió a sí misma infinidad de 
veces 


Claro que Susan y Helene aprendieron acerca de sí mismas viendo 
cómo la veían los otros o viéndose a sí misma 


Y ambos dos acercamientos puede que sean complementarios Oh Su 


Helene Schjerfbeck 


Manuel 
Mié 17/02/2021 20:29 
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Oh Su es curioso que he pasado varias veces, sin decidirme a pincharla, 
sobre una película de esta pintora que me recuerda mucho a 
. Alo mejor veo ese biopic ahora que me has hecho que me picara 
la curiosidad Oh Ja 





Helene Schjerfbeck 


Javier Puig 


A 





Na 1700001 NA 
Mié 17022021 20:58 


Oh Jo visiona esta lista de 12-autorretratos de la pintora finlandesa 
Helene Schjerfbeck (1862(86)1948) 


La lista no es exhaustiva, habrá que seguir recolectado en el campo de 
Inter-Red 


El rostro de Oh Schj cambia en el curso del tiempo 
La cuestión es: ¿Qué es lo que permanece invariable? 


Yo Oh Su me reconozco en fotos que tienen más de 60-años: ¿Qué es lo 
que ha permanecido inmutable a través de los años? 


Quizás algo que tenga que ver con la Cronología-Topológica i/o 
Topología-Cronológica, ciencia notable, la pena es que todavía no haya 
sido inventada 


La podrías inventar tú Oh Jo y tu fama permanecería inmutable por ser 
el inventor de una Nueva Ciencia, surgida de la amalgama entre la 
antigua disciplina de la Cronología y el moderno arte de la Topología 


Y yo Oh Su también pasaría a la historia por el notable hecho de haber 
Oh Jo te inducido a la invención de una Ciencia Nueva 


Oh Schj 
O Manuel! 





Ardua y triste cuestión es esta del paso del tiempo que nos va 
comiendo por los pies a todos y poco a poco nos hacemos mayores por 
la acción de los fenómenos mundanos y esos retratos sirven para eso 








Oh Jo informa Oh Ja que acaba de aparecer una película sobre Oh Schj 


En la murmullación adjuntiva encontrarás el cartel y algunas 
instantáneas cinematográficas 


Por cierto, cuando yo era niño mi madre coleccionaba carteles de cine 
Oh Su 





Película sobre Helene Schjerfbeck 


A Manuel 
! Jue 1802/2021 12:00 
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Si los cubos huecos juegan a hacer danzar los ecos de lado, eso no es 
óbice para que en el plano de la inmanencia se estratifiquen y fusionen 
acontecimientos de signo opuesto. Los valores quizá emerjan de 
diferenciar ese conglomerado a la luz de una estrategia que podría ser, 
en principio, puramente semiótica, pues sabemos que en el heterogéneo 
mundo del ahora, la máscara desparramada del mito no hace sino 
subrayar el impacto absoluto de las formas. 





Las abluciones participativas no son reducibles a la síntesis de 
legalizadas propuestas de información provenientes de fuentes distintas, 
sino que podrían definirse por la cantidad de intercambio de 
testosterona en la movilidad comulgante de los cuerpos no 
sectorializados políticamente. 





En las vetas transformativas del discurso que deviene discursos, 
podemos constatar esa silmutaneidad vibrante de la presencia 
articulada del significado y la dinamicidad del signo (las interpretaciones 
posibles) que puede erosionar tanto como multiplicar las implicaciones 
del significado privilegiado, lo que sugiere metafóricamente una guía de 
investigación para la futura recuperación del significante: no la 
profundidad marina, puesto que ésta, al final, tiene un fondo que se 
convierte en límite, sino la extensión indefinida del cielo, en tanto que la 
noción de límite se diluye y es difícil imaginar una forma concreta para el 
espacio aéreo. La investigación y la imaginación deben aliarse aquí tanto 
para posibilitar nuevos desenlaces semióticos como para alumbrar la 
meta de salida de una palabra poética renovada. 


La condimentación nativa de los signos interpuestos en el grosor del 
enunciado demuestra que la fuente del acontecimiento, es decir, el 
mundo natural, es garantía suficiente de ese mínimo básico de misterio 
que dota de la suficiente polisemia al mensaje en cuestión, para 
gratificación de los investigadores del texto y gozo de los lectores, 
amantes de la complejidad progresiva. 
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Un cubo naranja gigante en medio del bosque, sin que nadie lo haya 
llevado allí, ni se sepa quién lo ha hecho, dónde ni cómo. Este hallazgo se 
convierte en la respuesta pitagórica al misterio de la creación de los 
números: es un monumento mítico a los estados cambiantes de la 
naturaleza. 


En el perímetro del verbo se esparcen las esquirlas de las 
significaciones desechadas en los decursos anteriores en los que se 
pretendió convencer a la concurrencia de que la habilidad para modificar 
el espacio puede ser involuntaria, aunque también asignable a 
programas de pulimento geométrico según las intenciones del arquitecto 
en cuestión sean las de pretender crear civilización. 


Ante las probables neutralizaciones del contorno social, derivar de la 
espontaneidad de los cuerpos una ley de compensaciones táctiles, 
convertir las evaluaciones del objeto filosófico o filológico en liza, en 
fuente de exteriorizaciones eróticas, en afirmación de unos símbolos 
comunes. 





La negatividad subexpuesta de la expresión de una ilusión puede 
trocarse en avanzadilla de un signo determinante desde el momento en 
que la sobriedad y la expectación del vecino, de quien lee nuestro leve 
delirio, sospecha de la maleabilidad o desvarío de lo que presentamos 
como una afirmación, ya que viene envuelta en el trémulo velo de la 
donación gratuita, es decir, cuando el hipotético descifrador advierta 
nuestra diluyente emotividad condicionando las gamas enunciativas de 
lo que exige, riesgosamente, una respuesta del otro igual de agitada. 


El envase sígnico podría disentir de lo envasado en cuanto una eclosión 
molecular, en el plano de la expresividad, liberara sentidos reprimidos, 
direcciones no inventariadas, copulaciones repentinas, originariedades 
extralingúísticas de una pulsión pura. 


El quebranto de la modificación singulariza una linealidad (singulariza 
en tanto que sabemos que la ruptura fue sorteada en aras de esa 
linealidad que ahora es una superlinealidad). 


AN | y Al 





Las secuencias fibrosas del signo son susceptibles de reducirse a 
mixturas temáticas según la calidad del arraigo de cada fibra en colisión- 
convergencia y la red de implicaciones con los orbes semánticos 
aludidos. 


Tampoco podríamos hablar de la colisión de fibras sígnicas, sino más 
bien de la sucesión dialéctica del desciframiento, según la linealidad 
clásica operativa. 





Si hablamos de fibras semióticas designamos breves comunidades de 
signos que se constituyen en bloque informativo suficiente, gracias al 
acontecimiento que los ha relacionado eventualmente, aunque 
autodestruíble, por los condicionamientos de su conjunción, o bien 
reciclable en bloques más complejos. Desde luego no estaríamos 
hablando de un símbolo sino de proteicas bandas de alusiones concretas 
condensadas en una emisión compartimentable (en rigor no es 
compartimentable tanto el hecho inmaterial de la emisión como el 
conjunto del objeto cultural, aunque, y evitando la dispersión del 
abanico de las interpretaciones ¿qué diferencia cabe entre objeto 
cultural y recepción del mismo?). 


Un texto antiguo ¿se descifra o se disfruta? 


A cada signo le corresponde algo así como un contrasigno: el que se 
deriva de una interpretación aberrante que como tal se inserta también 
en el orbe de las referencias y que tendría la realidad del estereotipo, del 
error, del parásito cultural; o bien, el que, popdríamos decir, le 
corresponde en el proceso desconstructivo: un admirable signo vacío, 
ebrio de contextualizaciones a la deriva. 


Nunca he acabado de ver una hoja de árbol. (José Ortega y Gasset) 





Yo no creo que la ciencia per se sea suficiente para darnos la felicidad, 
como tampoco creo que mi propia visión científica haya contribuido 
demasiado a mi propia felicidad, cuyo origen atribuyo a defecar dos 
veces al día con infalible regularidad. (Bertrand Russell) 


Es verdad que la categoría de infinito no tiene consecuencia moral de 
ningún género. (Estanislao Sánchez Calvo) 


Se me ocurrió (en la primavera de 1902) que el mar profundo debe 
estar relacionado con el crimen. (Otto Weinninger) 


A veces la paz de los campos se parece demasiado a la de los 
cementerios (Dicho por un vagabundo) 


Lo que viene al mundo para no perturbar nada no merece ni 
miramientos ni paciencia (René Char) 





La velocidad del pensamiento es infinita. (Guilles Deleuze) 


Esta mañana la hija de la montaña sostiene en sus rodillas un acordeón 
de murciélagos blancos. (André Breton) 


Tendría que considerarse si la mayor o menor forma oval del cerebro 
tiene que ver con las capacidades aerodinámicas de su dueño. (Blas 


Finisterra) 


Érase una vez un castillo en una habitación. (Cuento anónimo) 


Patafísicas del Signo 
José María Piñeiro 
25-3-8 
https://empireuma.blogspot.com/2008/03/patafsicas-del-signo.html 
13-5-8 
https://empireuma.blogspot.com/2008/05/patafsicas-del-signo-1i.html 


https://empireuma.blogspot.com/search/label/pataf% C3 % ADsica 








Oh Jo ahí van una serie de microlitos patafísicos piñéricos ilustrados 


con dobladuras simetrizantes de Paul Klee 


El término patafísica fue acuñado por Alfred Jarry en esa obra 
fundacional del patafisiquismo-cuántico, publicada en 1911, que es 


Gestos y Opiniones del Doctor Faustroll, Patafísico - Novela Neocientifica 


Siguen a continuación un enlaza Oh Su miento al goethiano Doctor 
Faustroll, amén de enlazaduras redicolizantes a sendas obras jarríticas y 


kleetoriz Oh Su antes 
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ÉDITIONS DE LA DIFFÉRENCE 


ALFRED JARRY 


GESTES El OPINIONS 


OU 
DOCTEUR FAUSTROLL 


PATAPHYSICIEN 
— ROMAN NÉO-SCIENTIFIQUE — 
SUI DE 
SPECULATIONS 


PARIS 
BIBLIOTHEQUE-CHARPENTIER 
EUGENE FASQUELLE, ÉDITEUR 
11, RUE DE GRENELLE, 11 


1911 


https://es.scribd.com/document/S5640963/Jarry-Alfred-Relatos-Patafisicos 


https://fr.wikisource.org/wiki/Gestes et opinions du docteur Faustroll/Texte entier 


https://es.scribd.com/doc/63534701/Revista-Es 
https://archive.org/details/1976.80mega5ObjetosImitacion1927295/01a14x14PaulKleeglass-facade-1940detail_4000x%403x.progressive.j 





Oh Jo antes de entrar a fondo en esa disciplina 
alquímico-cuántica que es el Arte Kimir, conviene 
familiarizarse con la Patafísica, esotérica disciplina que, 
en un tiempo, Oh Pi estudió con dedicación y aprovecha Oh 
Su miento 


Patafísica y Arte Kimir 


Manual 
Vie 19/02/2021 13:15 
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Alfred Jarry, al padre de la patafísica, en bicicleta 


El do Oh Su minio de la patafísica-alfredjarrítica que tiene Oh Pi es tal 
que uno se va por una pata sin darse cuenta 


Y es que el signo o bien es signo o bien no lo es 


Lo demás son ganas hablar para decir algo cuya obtención sea 
manejable por supositorios honoríficos 


Cuánta razón en Bertrando El Ruso 


Char me parece exagerado 


Si entre Ortega y Gasset juntos no vieron una hoja es porque estarían 
algo visuejos porque mira que sus obras completas tienen hojas para 
echarle a los otoños 


El estruendo que arma el onceno jaleo es tal que ya no somos los más 
indicados para posibilitar un gran puente que una los extremos más 
indecorosos de la mugre 


Y no me refiero a esa mugre que es propiedad de mugrecientos 
jóvenes mugrosos y múgridos, sino a esa otra mucho más escalena que 
atraviesa las longanizas arbitrarias del poder hasta ascender por sí sola 
hasta los morcandros de la mascafondria 


¿Quién ayudará a desayunar a los tímidos? 
Un sabio empleo a cuatro manos de la octarda 


Don Chimeneo El Tiznajas estaba una vez subido a su camello cuando 
un cabello de Doña Cipriana De Chipre le fue reservado desde el porvenir 


Y puestos a interpretar el movimiento limpio propongo que se vaya 
viendo ya de antemano quién de todos será el guapo que va a quedarse 
en su casa con sus cositas ricas comiendo de sus avariciosas y proteicas 


vivencias 


Que lo diga si se atreve 


| Patafísica y Arte Kimir 
MG) miguel perez gil 
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Oh Jo Alfred Jarry, el padre de la patafísica, era un tipo muy gracioso 


Una tarde, en un jardín donde jugaban unos niños, Jarry se entretenía, 
como otro niño cualquiera, disparando con su revolver a los pájaros, en 
pleno vuelo, incluso alcanzó a alguno, y una dama protestó: Va usted a 
matar a mi hijo 


A lo que Jarry respondió: No se preocupe, bella señora, yo le haré otro, 
con mucho gusto 


Jarry muere en París, el día 1 de noviembre de 1907, de meningitis 
tuberculosa, en el Hospital de la Caridad, tenía 34-años 


Poco antes de morir, un amigo le preguntó cuál era su último deseo, y 
Jarry pidió un palillo mondadientes 


Tiempo después, el célebre Picasso adquirió el revólver con el que 
Jarry gustaba de disparar a los pájaros y lo solía pasear por la calles de 
París con aire de matón callejero 


En vida, Alfred Jarry definió la patafísica como la ciencia de las 
soluciones imaginarias que otorga simbólicamente a las delineaciones de 
los cuerpos las propiedades de los objetos descritas por sus virtualidades 


En la patafísica todo suceso es una excepción, y las leyes de la física no 
son más que excepciones con una mayor probabilidad de repetirse, que 
de hecho son las que se repiten con mayor frecuencia estadística 
ponderada 


La patafísica sobrevivió a su creador, en 1948 se fundó el Collége de 
Pataphysique como contrapunto irónico al Collége de France. 


El Colegio de Patafísica ha contado con ilustres socios, entre los que se 
cuentan Raymond Queneau, Jacques Prevert, Max Ernst, Eugene 
lonesco, Joan Miró, Boris Vian, Marcel Duchamp, Jean Dubuffet, René 
Clair, y Picasso, la lista no es exhaustiva. 


Si Oh Jo gue un clarificador relato de Jar Oh Sury 


LA ISLA DE PTYX 
Relato de Alfred Jarry 


Dedicado a Stéphane Mallarmé 


Lo Isla de Ptyx está hecha de un solo bloque de piedra muy estimable 
pues se ha visto que sólo ella compone esta isla enteramente. 


Tiene la traslucidez serena del zafiro blanco y es la única gema cuyo 
contacto no produce frío sino que el fuego entra y se instala en ella. 


Las demás piedras son frías como el grito de las trompetas pero la 
Piedra de Ptyx tiene el calor precipitado de la superficie de los timbales. 


Nosotros pudimos fácilmente abordarla pues estaba tallada en forma 


de tabla y creímos poner pie en un sol purgado de las partes opacas o 
demasiado reflectantes de su llama. 


E, ella no se percibían ya los accidentes de las cosas sino la sustancia 


del universo por lo que no nos inquietamos si la superficie era de un 
líquido equilibrado según las leyes eternas o de un diamante 
impenetrable salvo por la luz muy energética. 


E Señor de la Isla de Ptyx vino hacia nosotros en un barco: la chimenea 


hacía redondas volutas azules detrás de su cabeza, ampliando el humo 
de su pipa e imprimiéndolo en el cielo. 


D. debajo de su manta de viaje sacó cuatro huevos con el cascarón 
pintado que dio al Doctor Faustroll. 


A la luz de nuestro ponche la eclosión de los gérmenes ovales floreció 


sobre la orilla de la isla: dos columnas distantes, aislamiento de dos 
prismáticas trinidades de flautas de Pan, se abrieron en el chorro de sus 
cornisas, puño de mano de cuatro dedos de los cuartetos del soneto. 


Dispersando la curiosidad de los faunos y las ninfas desadormecidas 


por la melodiosa creación, el Señor de la Isla de Ptyx hizo retroceder su 


barco hacia el horizonte y con un gesto de su mano nos dijo adiós. 
La Isla de Ptyx 


O Manuel 
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Jarry El Grande Patafísico fue un auténtico Ubú a lo largo de toda su 
vida, es decir, fue un rey muy ubucenco patidifuso y jarrimodo 


En La Candela Verde que es el único libro que tengo de Jarry están 
expuestos sus presupuestos melódicos y críticos que llevaron a la 
literatura francesa por los caminos del surrealismo hasta el otro lado de 
los espejos más íntimos e injustos y aproximados 


En aquellos tiempos patafísicos todo eran meteduras de pata y la gente 
se reía de ello mismo con la elegancia de los patosos y los patos cuyo 
higado servía para aligerar el pathos de la cocina francesa muy dada a 
los patos y sus consecuencias más frescas y enfermas 


Baudelaire dijo aquello de que hay que vivir borracho de amor de 
poesía de vino o de patafísica, pero sin pataletas 


Por tanto, es un compendio que compende muchas cosas al mismo 
tiempo en el mismo sitio 


Los patafísicos eran muy dados a epatar y causar el asombro de los 
burgueses tan galantes y románticos retraídos y tardadores 


Todo lo que montaban era para epatar y por eso les gustaban tanto las 
patas de las sillas y las mesas 


Cuando Duchamp puso un recipiente de caca como obra de arte dio el 
primer paso hacia el arte moderno porque lo hizo para ver qué pasaba 
con la gente que lo miraba 


Ahora las obras de arte son los miradores que se encabritan ante las 
cosas que el arte moderno produce gracias a aquéllos afamados y 
afrancesados franceses que lo intentaron todo menos dejar de hacer 
esas cosas tan patacosas cada cual más patacosa que la pata de un Gato 
de Rodinger con tres patas 


Menudo jaleo han armado los patafísicos desde entonces con sus idas 
y venidas por las cosas y por todos los sitios que ellos han visto 
escondidos por París y por otros lados 


Cuando Lévi-Strauss dejó de bailar valses y se fue a las islas cachondas 
para estudiar a los indios vio que llevaban unos pantalones cuya 
estructura estaba toda llena de hilos y telas y dijo aquí hay tela que 
cortar por lo que ideó un sistema de embarullar todas las cosas para que 
el señor Frazer tuviera algo que hacer y más tarde el señor Graves se 
pusiera tan enfermo que su gravedad le permitió hacer y decir otro 
montón de cosas sin cuya aparición no habrían aparecido 


Pero demos tiempo al tiempo y espacio al espacio y peso al pescado y 
frío al agua helada y calor al vino de mesa y de silla 
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Programa de Alfred Jarry para Ubú Rey (1896) 
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La Isla de Ptyx 


miguel perez cul 
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El supermacho 
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Publicada en 1902, esta novela del escritor francés Alfred Jarry tene como 
protagonista a Ándrea Mercueil, un joven y espléndido señor que reúne en 
1920 (fecha que el autor imagina como la del triunto de la técnica) a vanos 
amigos en su castillo de Lurance, a pocos kilómetros de Paris. Entre esas 
amistades figuran nobles, científicos, inventores, médicos y estudiosos de 
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https://es.scribd.com/document/423933904/El-Supermacho-Alfred-Jarry 


me he encontrado El Supermacho de Alfred Jarry 
En la Zona/Scribd (.Z/M) 
Se trata de una lectura regocijante 
Se encuentra in merso en ella 
En donde hallar has el encuentro 
Entre el supermacho El Hindú 
Y la super hembra Ellen 


Te adelanto que en el curso de 24-horas practican gozosa 
mente el coito 82-veces 


82-Es el número atómico del metal plomo-Oryan del color de la 
piel del lobo gris-Oryan 


Si guen algunos microlitos-cuánticos de esta alegre 
novela moderna, como su propio título indica, al objeto de 
apreciar lo esencial de sus cualidades no clásicas 


Le Surmále: Roman Moderne 


El Supermacho: Novela Moderna 


Microlitos 
De El Supermacho 
De Alfred Jarry 


El amor es un acto sin importancia porque se lo puede hacer 
infinitamente 


Hasta once (señaló Ellen) ¿Pero, después? 


Tras el once, hay en alguna parte de la larga serie de los números, un 
momento en el cual la mujer gira sobre sí misma aullando y corre por la 
habitación como una rata envenenada 


A las siete prostitutas más cotizadas en la Bolsa galante del día, dieron 
garabateadas la dirección de El Castillo y el día y la hora de la recepción 


Las siete muchachas avanzaron del brazo de los hombres. Había una 
esbelta pelirroja con cabellera de cobre, cuatro morenas de piel pálida o 
dorada, dos rubias, una pequeña con cabello ceniza, otra grande con 
hoyuelos por todos lados y piel de esmalte 


Respondían a nombres públicos, que posiblemente no eran los suyos, 
peo a los cuales siempre respondían, Adela, Blanca, Eupuria, Herminia, 
Irene, Modesta y Virginia, seguidos por apellidos de familia demasiado 
fantasiosos para mencionarlos. 


Tres de ellas habían venido con vestidos cerrados, los más herméticos 
que pudieron encontrar, pero que se abrían con un solo broche, y debajo 
estaban totalmente desnudas 


(((El concurso de las siete cotizadas prostitutas no va a ser necesario 
pues la superhembra Ellen se sobra y basta por sí sola))) 


Cuando se unieron por primera vez, Ellen debió esforzarse para no 
gritar, y su rostro se contrajo, para ahogar su agudo sufrimiento 
necesitaba morder algo, y ese algo fue el labio de El Hindú 


El segundo abrazo fue mejor saboreado. Solo al cabo de de 
muchos, Ellen pudo distinguir algún placer en el fondo de los ojos 
brillantes y fríos de El Hindú. Y creyó comprender que era feliz, de que 
para ella fuera feliz sufrir 


Continuaron, y cada uno de sus abrazos fue una escalada en un país 
diferente donde siempre se descubre algo y siempre mejor 


Tras el décimo coito, Ellen salió con ligereza del lecho y volvió con 
una cajita que tomó de la toilette 


En el diez, me dijiste, mi dueño, es necesario curar las lastimaduras con 
cierta pomada, este es un excelente bálsamo destilado en Palestina (dijo 
Ellen) 


El doctor, meneando la cabeza y próximo a dormirse él mismo, 
inscribió en la pizarra el total alcanzado hasta entonces: '70 


Bajo su abrazo Ellen gritó dolorosamente, se levantó titubeando un 
poco, una mano en la garganta y la otra en el sexo, sus ojos escudriñaron 
a su alrededor como un enfermo busca una poción o un erotómano su 
Leteo 


Les quedaba, antes de la medianoche, treinta minutos más, tiempo que 
les bastó parar revivir, una vez más, el recorrido conocido de las fuerzas 
humanas 


82-Escribió Bathybius en la pizarra 


Cuando acabaron, Ellen se incorporó en la cama, estiró sus cabellos, y 
se fijó en su amante con ojos hostiles 


No es en absoluto divertido (dijo Ellen) 


El Hindú tomó su abanico, lo abrió a medias y la abofeteó con todas sus 
fuerza. 


Ellen saltó, extrajo de sus cabellos un largo alfiler en forma de espada 
para una venganza inmediata 


Pero El Hindú utilizó su mirada de hipnotizador, y en el momento en 
que Ellen bajaba el arma, la mujer se adormeció cataléptica, y se 
derrumbó hacia el interior de sí misma 


Su sexo parecía un pequeño animal eminentemente estúpido, estúpido 
como una concha verdadera y no menos rosa 


Ellen no estaba muerta, desvanecida o aturdida solamente, las mujeres 
raramente mueren en aventuras como ésta 


El amor es un acto sin importancia por que se lo pude hacer 
indefinidamente 
El Supermacho-Alfred Jarry 


O Manuel 
Dom 21/02/2021 16:33 
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Les Minutes de sable Mémorial (A4.J. 1 $95) 


Cuánto hay que hacer aún en la bola Oh Su para que su conocimiento 
nos proporcione mayores garantías 


Eso de ser un sufridor por culpa del erótico no es un mal comienzo para 
la vida de los hombres y las bellas personas que los acompañan 


En qué estaría pensando Jarry cuando hizo todo esto del gran coitus 
multiplex en su cráneo Oh Jo 


"mo, Microlitos de El Supermacho 


miguel perez gil 
Lun 22/02/2021 12:10 








M-128-6 Peter Stamm 


Í La Luz y la Palabra 


Por la mañana nos despertamos muy temprano, no recuerdo quién de 
los dos se despertó primero. 


Sin decir palabra empezamos a tocarnos y era como si nuestros 
cuerpos se tantearan mientras nosotros todavía yaciamos medio 
dormidos. 


Sonja me besó metiéndome la lengua en la boca, una lengua 
demasiado grande, saboreé su sueño. 


Se quitó la ropa interior y se tumbó encima de mí, recuerdo lo pesada 
que era y lo caliente que estaba. 


Nos movíamos lenta y sinuosamente como dos animales somnolientos 
que quisieran fundirse en uno. 


A pesar de su belleza, o precisamente debido a ella, Sonja se cortaba 
bastante, era incapaz de entregarse y se observaba cuando haciamos el 
amor como si no tuviera otra preocupación que mantener la 
compostura. 


El hecho de que nuestras noches de amor empezaran a regirse por sus 
periodos de ovulación tuvo una influencia positiva. 


Esas noches Sonja se mostraba nerviosa y se ruborizaba con facilidad, 
derramaba la bebida, las cosas se le caían de las manos. 


Luego desaparecía un buen rato en el cuarto de baño, cuando salía con 
su batín de seda y se sentaba junto a mí en el sofá, me excitaba. 


A veces lo haciamos en el mismo sofá y podía sentir la excitación de 
Sonja que se olvidaba de sí misma al menos por un rato. 


Pero al ver que no se quedaba embarazada tuvo una sensación de 
fracaso y fuimos dejando de darnos placer en el juego. 


Cuando yacía abrazado con lvona en la cama me sentía embargado por 
una apatía enorme. 


Nuestros cuerpos sudados parecian estar pegados formando un 
organismo de ocho extremidades que se movía como una planta 
acuática en una corriente invisible. 


A veces me quedaba sumido en una especie de modorra, el tiempo no 
transcurría cuando estaba junto a lvona, precisamente por eso aquellos 
momentos tenían tanta importancia. 


Con Sonja me encontraba construyendo algo que nunca terminaba del 
todo, el sexo con Ilvona cobraba un cariz distinto, a ella no tenía que 
darle un hijo, ni siquiera tenía que dejarla satisfecha, me aceptaba sin 
expectativas ni exigencias. 


Ivona era uno de los mundos en los que vivía en aquel entonces, antes 
de construirme mi mundo propio y perder los otros. 


Me sentí sobrecogido por una mezcla de melancolía y expectación, el 
presente se encogía en un único y breve instante separado del pasado y 
el futuro. 


Puse la mano sobre el muslo de Ivona y la acaricié sin intención ni 
objetivo alguno, la caricia no estaba dedicada a ella, era como cuando un 
animal se tumba al lado del otro en busca de calor. 


En un momento de ingravidez el tiempo pareció detenerse pero no se 
trataba de un estado de vacilación, como ese momento antes de iniciar 
una carrera, era un momento de gran quietud y al mismo tiempo de 
abandono y absoluta concentración. 


En la habitación habitaba un abismo. 


Paul Virilio compara los búnqueres con tumbas, dice que es como las 
personas se enterraran libremente en su tumba para protegerse de la 
muerte, añade que los búnqueres son templos sin religión. 


Hablaba de las cosas más difíciles con una euforia demencial, como un 
loco o alguien que ya no tiene nada que perder. 


Cuanto más bebía mejor seguía el hilo de sus pensamientos que eran 
de belleza y lógica irrebatibles. 


Es muy tarde - dijo finalmente Virilio, soltó un profundo suspiro y 
añadió. 


Por suerte, siempre será tarde. 


En otra ocasión Virilio me habló de Étienne-Louis Boullée, un 
arquitecto francés que, poco antes de la Revolución Francesa se había 
dedicado al dibujo sin la ambición de ver nunca realizados sus proyectos. 


Boullée planeó nostálgicos edificios monumentales ninguno de los 
cuales llegó a construirse. 


Estaba fascinado por el uso de una luz que parecía una sustancia con 
peso, los edificios surgen de un flujo de luz que atraviesa la marea del 
tiempo. 


Boullé llenaba cuadernos con ideas confusas y proyectos de enormes 
instalaciones sin ningún propósito determinado, archivos, cenotafios, 
fortalezas, edificios sin ventanas semihundidos en la tierra en los que la 
luz penetra solo como un simbolo. 


Solo se es libre en el mundo imaginal de los esbozos y los planos, en 
ese mundo ficticio uno puede dibujar sin trabas todo lo que imagine. 


Comencé a dibujar por las noches, espacios interiores 
sobredimensionados, naves vacías con dramáticos efectos de luz, 
edificios sacros, laberintos e instalaciones subterráneas. 


Me sumergía en libros de autores muertos, Eichendorff, Scholem 
Mircea Eliade, Giambattista Vico, Giordano Bruno, Cornelio Agrippa, 
Newton, Leibnitz, me parecía que esos libros encerraban una verdad que 
no se podía demostrar y yo entendía intuitivamente. 


Leibniz i/o Leibnitz 
Iz es la luz, Itz es la palabra 


La luz-Iz entra en el tiempo-T y se convierte en palabra-ltz Suts 


Oh Jo te ruego que leas La Luz y la Palabra, relato extraño que ha 
surgido de forma extraña, ya expondré fuentes y circunstancias, es mejor 
enfrentarse a él sin el condicionamiento de referencias y antecedentes, 
solo decir que es y no-es un relato de Oh Su, porque el no-ser es la 
materia prima del ser, y viceversa, el proceso es reversible, se produce 


en un sentido o otro según las circón Oh Sustancias 





La Luz y la Palabra 
O Manue! 


Pue hi Pal! ha a Cl ia a 


Extra Oh Su ordinario cuento en donde se habla de sexo y arquitectura 


Pero los diseños de Piranesi son parecidos a esos monumentos que no 


existen más que en el diseño y sin embargo acaso no son magníficos 


Cómo podría construirse una de las cárceles del ilustre arqueólogo y 


arquitecto 


Algunas de ellas suman terrazas cada vez más altas en mitad de un 
laberinto que se complica tumultuosamente hacia lo alto y lo profundo 


de sus láminas hasta alcanzar lugares exóticos y antiguos 


Toda la antigúedad está en esos grabados cuya exposición causa una 


sensación terrible 


También tiene las llamadas antiguedades romanas que son una serie 
de diseños sobre lugares portentosos de ruinas ciclópeas que llevan a la 


arquitectura antigua hasta el límite de los sueños 


La Luz y la Palabra 
(MG miguel perez gil 


E 1] o 
La. A A E A A A a 








g O e REI A A A 


O 





del MA X, qn 





En 








| 








AIRES Y TN ENTE 
















| = ¿ ELIANA SSI 
Y Lt A A A A AN Bl JR A CANAS 
] TIVA E 
4 il e 1: / mi ) 


aa 





ibi 25 o a 





ATA E A a 


h 
| | | 
e 











PIIVIPIIII III IPIIIDS 


ACA STIMITANIAINA 
wa? 


! 


rue. w we rn 





istlones de Piranesi 


V 


4 tar 
4 d Fr 


A 
E 


ha 
E 


e! 
a 


== ama | 


A 


ca. fa 


A 


AP? 2 





SE" 
: ANDA AA 


GA MS 
NN QS 


Mill, Ue, ha. , 


. 1 e 


SEEN E 
EDI 
VERIRENRDLCARO 
O A 


E Ll 


A 


Ei ER 


MATES a 


.s 
he id 1597 0RA 
¡CETRO 
0 E A h 


A t 

a e A 
1” AMADA A A TA 
e MEN ET e 


E 
YY 
Ñ 





4 Pol 
SS 
ó 


ho. 
py US dl 
AN eS 


£ 


4 
in Ne 
p » 

A 

> 4 

e 


El 

ma .. 

ut? 
A O ' 

d AR 


Vi 
UN y 


e 


RAS 
3 


JE 
li 
ios. * » 
0 lo 
0% MES 4 
qa Y Ñ - ) 
e Tu 1p> 
li 


2 : 

Ca : o 0 
dto A : 

$ 5 
ESE 


e M 


ES 
Ú 


A 


«> EA. 
“TI TAS 





e e 4. ' 2. y» ri Ni E E Ni " - > , .. LE TE AÑ " Pe % a " A " , E ; ñ E ; sal E Ca as nn mi . A E 


LL 


fe .! 
A 


TUN! 
a 


É E u ' 
a F 





A FE 


a 





Oh sí Oh Jo dos visionarios arquitecturales que se 
limitaron a dibujar sus concepciones arquitectónicas porque 
desconfiaban de la arquitectura propiamente dicha que consiste en 
edificaciones que el tiempo convertirá en ruinas 


Sin embargo los rayajos y las dibujaciones piranésicas y boulleianas son 
indemnes a la persistente obra de ese gran genocida que es el tiempo 


Cierta simetría es inherente a las abstracciones imaginales de ; 
de la que adolecen las cárceles de por lo que he operado sobre 
ellas dobladuras simetrizantes de modo que su mundo carcelario resulte 
más laberínticamente oprimente y excesivo e insoslayable y antiguo y 
moderno a un tiempo 


li: 





LIBROS | PETER STAMM > 


Un lugar fuera del tiempo 


PATRICIO PRON —D6GFEB ¿01 


https://elpais.com/babelia/2021-02-05/un-lugar-fuera-del-tiempo.html 





En cuanto al relato La Luz y la Palabra, confesar Oh Jo te debo que lo 
he compuesto haciendo un meticuloso montaje de subrayamientos 
efectuados en el primer libro de Peter Stamm que adquirí a raíz de un 
artículo, de Patricio Pron, publicado en Babelia el pasado sábado 
antes del cual Stamm me era completamente desconocido y después de 
leer el susodicho articulamiento me entraron unas ganas incoercibles de 
leerlo, de modo que adquirí Siete Años (Sieben Jahre), lo leí con 
delectación, y a partir de los fragmentos seleccionados, y de ciertas 
cosas que se me ocurrieron sobre la marcha, compuse el moderno relato 
que ha sido sometido a tu Oh Jo poderosa atención 


PETERSTAMM 
SIEBEN JAHRE 


> KQMAs Peter Srtamm 
j ete an 
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La Editorial Acantilado se ha tomado seriamente la traducción de la 
obra narrativa de Stamm al castellano, hasta ahora lleva traducido once 
volúmenes 


Su Oh Su pongo que es inevitable que me adentre en un segundo libro 
de Stamm, de hecho lo he empezado a hacer, se trata de Noche es el Día 
(Nacht ¡st der Tag), que voy subrayando convenientemente de modo 
que, cuando termine de leerlo, hay una posibilidad no nula de que 
jugando con lo recolectado, y adicionando algo de mi propia cosecha, 
resulte un insólito relato que en el tiempo futuro suscite el asombro de 
un número insignificante de lectores impenitentes, porque tal como va 
evolucionando la cosa será muy raro encontrarse con un lector porque la 
mayoría estarán conectados a complejísimos aparatos de inteligencia 
artificial sobredimensionada que habrán sido programados por una casta 
de programadores convenientemente educados por sofisticadas 
maquinas programadoras de programadores 


Ya sa Oh Jo ves, en el pasado los eremitas se iban al desierto a 
eremitar, pero los futuros eremitas eremitarán leyendo libros, y así la 
antorcha encendida seguirá transmitiéndose a través de un pequeño 
grupo de lectores empedernidos Oh Su 


PD: Estos son 18 de los significa dos del apellido de Peter Stamm, según 
el traductor de Google, de modo que podemos referirnos a él como 
Pedro El Tronco, Pedro El Tallo, Pedro El Mástil, Pedro el Madero, Pedro 
El Radical, y así sucesiva Oh Su mente 


Traducciones de 5tamm 


el tronco 
el tallo 

el mastil 

la cepa 

la estirpe 
el madero 
la raza 

la familia 
el clan 

la tribu 

los cuadros 
el filo 

el linaje 

la prosapla 
el núcleo 
el radical 
el tema 


la parcialidad 


Stamm, Baumstamm, Klotz, Abstammung, Ursprung, Rumpf? 
Stengel, Stiel, Halm, Keim, Stamm, Schaft 

Pfahl, Funkmast, Zelimast, Mastbaum, Mast, Stamm 
Baumstumpf, Weinstock, Rebstock, Stock, Starmm, Ursprung 
Stamm, Sippe, Geschlecht, Geblút, Blut, Abkuntt 

Holz, Langholz, Balken, Bohle, Diele, Stamm 

Rasse, Volk, Geschlecht, Zucht, Blut, Stamm 

Familie, Verwandtschaft, Herkuntt, Geschlecht, Sippe, Stamm 
Clan, Sippschaft, Stamm, Clique 

Stamm, Volksstarmmm 

Stamm 

Sehneide, Schárfe, Schliff, Stamm 

Abstammung, Stamm, Blut, Geblút, Geschlecht 

Herkunft, Abkunft, Stamm 

Kern, Nukleus, Herz, Mitte, Zentrum, Stamm 

Radikale, Wurzel, Stamm, Wortstamm, Stammwort, Grundwort 
Thema, Gegenstand, Gespráchsthema, Gespráchsstoff, Sujet, Stamm 


Parteilichkeit, Enseitigkeit, Voreingenommenheit, stamm 


Peter Stamm 


O Manuel 
Jue 25/02/2021 17:51 











Ahí va una mur Oh Jo  mullación 
autoexplicativa stámmica y con Oh Su cluyente 


Bien ten Oh Su go que estudiar la literatura de Stamm a ver si me 
interesa el tema que trata y los argumentos que desarrolla 


En cuanto a la arquitectura hay una cosa que está clara 
Piranesi tiene dos temas 


Uno son las cárceri, en el que desarrolla interioridades de terrible 
complejidad y tamaño 








Pero también cultivó las antiguedades romanas en las que refiere 
lugares exteriores de una decadencia tan monumental y solemne y 
profunda que sugiere espacios sobrehumanos casi de dioses aburridos e 
idos 


Boullé tiene también concepciones de una proporcionalidad tan 
fantástica que sugiere mundos llenos de una insaciable intención de 
ideas de una monstruosa perfección 


Pues bien, con los libros se puede hacer de todo incluso subrayar para 
después componer otros argumentos y otras facilidades de manera que 
la misma obra puede contener en sí misma tantas partes como pueda 
combinarse de diferentes modos la suma de sus palabras y así una obra 
no se agota más que si se agota el lector 


Un lector potentísimo podría conducir la pasión combinatoria hasta 
estirarla y hacer de los motivos una práctica diferente y así convertir una 
misma unidad en un universo de subproductos intensos y oscuros 


Pero el resultado final de combinar de todos los modos posibles las 
palabras de una novela, no siendo infinito, ocuparía un espacio tan 
enorme que tal vez los lectores comunes nos amenazaran con echarse a 
llorar ante esa vertiginosa vorágine de pleonasmos y matonimias y 
frases y cortaduras y sistemas y otras porciones 


Un drama contiene en sí mismo infinidad de comedias 


Peter Stamm 
O miguel perez ql 
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M-128-7 La Cuerda Genética 





Prolegómeno 


Macrobio Magíster - Apócrifos Verdaderos 
Canto de la Cuerda Genética 


1 E Código de la Cuerda a Baudelaire 

2 El Velo sobre el Rostro a René Char 

3 El Reino Desierto a Yves Bonnefoy 

Á La Virgen del Inicio a Stéphane Mallarmé 
5 El Fuego de la Memoria a 7. $. Eliot 
Ó La Casa Silenciosa a Ezra Poud 


Y El Florecer de la Piedra a Paul Celan 


interludio 


Para qué poetas en tiempos de penuria 


8 El Jardín en su Noche a Jerome Rothenberg 

9 Una Palabra en un Libro a María Sabina 

10 El Círculo de la Libertad « Rober Kelly 

11 Contemplando un Rostro a Robert Bly 

12 Sigue durmiendo a James Wright 

13 El Mundo Habitable a Williams Carlos Williams 


14 Adagio a la Roca Ficticia a Wallace Stevens 
Epigono 
Macrobio Magíster - Nuevos Aforismos 


Continuum 


Poema Polifónico 


Prolegómeno 











Si salvamos esta vida, salvamos la otra. 


Dar un nuevo sentido a las lágrimas, al corazón para descubrir 





excelencias secretas. 








gunas palabras arroja bastante luz a los usos 


Recuperar el linaje de al, 


erráticos que de tales palabras hace la actualidad. 


El cuerpo me lleva. 





La justa medida que reivindicaban los clásicos: esa es la piedra filosofal 





rden las caderas. 





Las mujeres que hacen culturismo pie 


VMoe b Í us. 





El logos de esta época es un irisado anillo de 


La guerra es robar. Está matemática e históricamente demostrado. 





El miedo que me tienes me asu 


se 


diseñada para volver loco al hombre. 





La mujer está 


oy sólo los periodistas aportan palabras nuevas. La mediocridad 





actual no da para más. 


El universo es un complejo texto surcado de alusiones veladas y signos. 
Cada vez que fijamos la atención en alguno de estos aspectos 


reinventamos e interpretamos el mundo. 


Cioran construye frases rebozando el alma y el corazón en sesiones de 
abismo. 

Paul Valery era tan puro como Paul Valéry. 

Los hispanoamericanos parecen lentos pero cogen  carrerillas 
vertiginosas en su producción literaria. 

Inteligencia artificial es una suerte de oxíimoron. 

La admirable capacidad del lenguaje para expedir fórmulas descriptivas 


de universo. 


Entre los políticos y los periodistas anda el juego. ¿Nos tenemos que 


contentar con tan sólo mirar? 


Más allá o más acá del universo discernible, estamos nosotros, 


esperando alcanzar el admirable sitio que nos merecemos. 


http://empireuma.blogspot.com/2021/02/macrobio-magister-apocrifos-verdaderos.html 





__. MACROBIO MAGISTER. APÓCRIFOS VERDADEROS 


O José María Piñeiro 
Vie 26/02/2021 0:58 





Canto de la Cuerda Genética 


1 E Código de la Cuerda 


a Baudelaire 
Ella es una fuerza intangible 
Su deseo es eterno, no ha tenido principio 
Su mirada es leve y blanca, está vacía de pensamiento 
Sus grandes ojos transparentes se inflaman y arden 
Como un diamante encendido 
Ella toma una máscara hecha de piedra y silencio 
Y cubre la máscara con un velo 
Ella es la madre de los juegos en los grandes lagos trasparentes 
Sombra y calor, noche y día 
Ella conoce el Código de la Cuerda Genética 


19-2-21 


2 El Velo sobre el Rostro 


a René Char 


La muy perfecta arca de todos nosotros naufraga en su momento de 
gloria 


De sus restos renace el hombre con cabeza de recién nacido, mitad 
sólido, mitad líquido 


Una lámpara desconocida nos mantiene despiertos del silencio 


Mi hermano el agrimensor, de quien no tengo noticia, se complacia 
diciendo que el espacio es el velo con el que lo invisible oculta su rostro 


Hay ciertos signos inscritos en la textura del espacio que son anteriores 
al flujo del tiempo 


El espacio quieto se pone en movimiento y se convierte en tiempo que 
fluye en una u otra dirección según las circunstancias 


El tiempo fecunda el espacio y genera vacío, materia prima de la 
cuerda genética que genera todas las otras 


El código de la cuerda genética figura inscrito en el rostro invisible que 
se oculta por debajo del tejido del espacio 


Acumula el silencio de la mañana del mundo y guía al águila que 
sobrevuela el plano infinito de las campanas 


Los árboles dan forma al aire que dibuja formas serpenteantes en la 
superficie de la tierra 


A la puerta del monasterio, un anciano golpea la lluvia, como si 
pudiese entender 


20-2-21 


3 El Reino Desierto 


a Yves Bonnefoy 
He aquí el reino desierto 
Has tomado una lámpara y abres la puerta 
¿Para qué una lámpara? Llueve, amanece el día 
La evolución comenzó hace tiempo, mi valle se extiende e ilumina 
La verdadera presencia se sustenta en la alquimia de la sombra 
Todo lo entreteje la invisible cuerda 
Me gusta cegarme, entregarme a la tierra 
Yo soy ese hombre ya viejo que quiere poner orden en su pasado 
Cuando me interrogo a mí mismo, los recuerdos fluyen 
Así pues deseo encontrarme temprano a bordo 
Decidme a qué hora debo realizar el abordaje 
Continuar el canto oscuro, el ser es algo inacabado 


21-2-21 


Á La Virgen del Inicio 


a Stéphane Mallarmé 
En torno al abismo la virgen del inicio, la sombra hundida, su abierta 
profundidad 


De ella emergen los números pares primero, el dos, el cuatro, el seis, 
con ellos la obra está completa 


Pero es preciso ir más allá ya que nunca, en ningún caso, cualquier obra 
está completa, hay que ir completándola con lo que falta 


Fuera de los antiguos cálculos ¿dónde está la maniobra de la edad 
olvidada? 


Un horizonte para lanzarlo a la tempestad, hacia esa conjunción 
suprema con la probabilidad 


Una elevación ordinaria vierte su ausencia 


Toda realidad se disuelve y en la disolución cristaliza la cuerda genética 
que es nuestra piedra 


22-2-21 


5 El Fuego de la Memoria 


a T. S. Eliot 


El invierno nos mantiene cálidos en la ciudad irreal, la hierba canta en 
las cavidades de la montaña 


Ven bajo la sombra de esta roca y te mostraré los que es el cielo en un 
puñado de polvo 


Los hombres huecos susurran cosas sin sentido como viento en hojas 
secas 


Ya no más a gusto aquí en el viejo estado de cosas, con gente extraña 
aferrándose a sus dioses 


Hechiceras van arriba y abajo buscando hierbas psicotrópicas 
agitadoras de la mente 


El no-ser y lo que ha sido están siempre presentes, ningún futuro es 
cierto todavía 


La medianoche reaviva el fuego de la memoria, pensando en una llave 
he amontonado estos fragmentos 


Mis palabras tienen eco, resuenan en cosas silenciosas que no se dicen 


Habrá tiempo de encontrar un rostro ¿por dónde habría que volver a 
empezar? 


23-2-21 


6 La Casa Silenciosa 


a Ezra Pound 
La encontré en callejones oscuros, rodeada de hechos primordiales, 
fresca como las pálidas hojas húmedas de los lirios del valle 
Ella es el final de la estirpe, su aburrimiento es exquisito y excesivo 


Sobre la casa silenciosa llueve la luz, corpuscular, ondulada, 
sombreada, eclipsada, marfil mojado en plata, ni un solo rayo se pierde 


El pájaro de Brancusi es una salpicadura de fuego, vuela sin alas 
Y aquí estamos, sentados junto al muro 

Desde el laberinto rogamos a la luz que dé claridad al cristal 
Rostros entre la multitud, pétalos sobre un húmeda rama negra 
Tiempo, espacio, ni la vida ni la muerte son la respuesta 

Ser hombres, no destructores 


No os mováis, dejad hablar al viento 


24-2-21 


Y El Florecer de la Piedra 


a Paul Celan 


En el coro de las circunvoluciones se inflama la médula en el punto de 
las cuerdas vocales 


Junto a la torre discurren canales invisibles y ríos subterráneos por 
donde vienen las cosas 


Los muertos entierran a sus muertos en una fosa en el aire, allí no se 
está estrecho, la noche en la que se apoyan es de piedra 


Tu hora no tiene hermanas, estas en casa, ninguna palabra se despertó, 
el sueño vino 


Torbellinos, huracanes, partículas, la palabra vino hacia nosotros, nos 
recompuso y brotó una figura 


Entonces noche desintegrada, círculos, toros topológicos, anillos 
huecos, el mundo arriesga lo más íntimo en el juego de las nuevas horas 


Los límites son tumbas, las preguntas se acumulan y se amontonan 


El soplo estaba perdido, pero hay una palabra tan vieja que el silencio 
aprende de ella 


Ir al desierto para enterrar el plano de la ciudad en diez mil pozos 
Todo se enajena de sí mismo a la busca del instinto 
Es tiempo de que la piedra florezca 


25-2-21 





ls: José María Piñeiro 


Canto de la Cuerda Genética 


Manuel 


Vie 26/02/2021 16:40 
Ie AAA Lu == 


_Oh Jo ahí va el Canto de la Cuerda Gen Oh Su 
Etica con prolegómeno e ilustraciones de Oh Pt 


Te re Oh Su cuerdo que no es posible hablar de Mallarmé sin que se 
mencione el más de todos los poemas de todos los tiempos pasados 
futuros y presentes y presentados 

Sea que el abismo... 

Quién hablará ya a propósito de la poesía 


Pero de ese momento luego se alcanzaron dos otros momentos 


Abril es el mes más cruel mezclando la tierra revuelta con muertos y 
florecillas como amapolas etc 


Y este momento 

Murió un caballo y era un extranjero que pasaba 

Pero claro a la cuerda de novelistas del siglo decimonono 
Clarín-galdós tolstoi-dostoyevski-dickens-balzac-flaubert-sthendal... 


Que obraron el realismo literario como la fuerza de la literatura más 
gorda luego vino otra cuerda, re Oh Su cuerda 


Proust-joyce-kafka-faulkner-mann-musil... 


Que continuaron la cosa, pero ellos o alguno como joyce estaba harto 
hasta los pelos de los irlandeses y así se lo dijo y faulkner quiso hacer 
cositas rarísimas del sur con un par de cojones poéticos para los amantes 
de la música y proust nos acostumbró a la mermelada y entre todos 
hicieron creer a algunos que ya había llegado el tiempo de las modas 
llegadas de parís con esos pintores tan modosos surrealistas ellos 


Claro que el surrealismo no se adaptaba bien a las prosas limpias con 
que se dice lo bueno y lo malo 


Por eso algunos han buscado maneras importantes de hacer la 
mermelada de tomate frito con albóndigas y rabos de rábano 


Pero la poesía se ha incorporado definitivamente a la novela y al 
cuento gracias a algunos amigos tan guapos como 


Lowry-faulkner-onetti-benet-rulfo-miguel... 
Melville-kafka-hawthorne-borges-carver-chejov-cortazar, miguel... 
Qué no decir de ti (A Gracia) 


La humanidad avanza tan deprisa que el hombre no puede alcanzarla 
(A Gracia) 


El miedo que me tienes me asusta (Oh Pi) 


El logos de esta época es un irisado Anillo de Moebius (Oh Pi) 





la Cuerda Genética 
miguel perez gil 


CZk 


mi carácter no es sólo un carácter 

he escapado y no sólo en una dirección 

no me he quedado quieto pere en el fondo 

no he seguido ningún camino 

3iempre he considerado las cosas de una forma irónica 


no he sido nada y lo he sido todo 
respetuoso sin duda un fácil instrumento 
2 a veces incluso casi ridiculo un bulón 
¿ Í pero no lo lamento 
ÉS prefiero ser despreciado a ser temido 


https://es.scribd.com/document/189653338/La-Custodia-de-Las-Metamorfosis-Manuel-Susarte-Rogel 





Oh Jo traes a colación este microlito heptapalábrico del amigo 
murmullador Oh Pi 


El miedo que me tienes me asusta 
El cual me e Oh Su boca 
Prefiero ser despreciado a ser temido 


Que figura en La Custodia de la Memorfosis, opúsculo poético que le 
fue publicado a Oh Su en la albaceteña Editorial Barcarola, en 1987, 
tenía entonces 34-años, justo la mitad de los 68-años que estoy a punto 
de cumplir en the cruellest month, el mes más cruel, como si dije Oh Jo 
se Oh Sumos 


Pues vi Oh Jo en, ya en aquel entonces Oh Su era ya aficionado al polen 
de la flor de oro, como hasta hoy, y tenía un camello de mala catadura, 
pendenciero, persona dura y fuerte que empleaba su fuerza si se le daba 
ocasión, pero yo me llevaba bien con él, lo encontraba de vez en cuando 
en el bar El Chato, de Redovan, él me pasaba polen áureo a cambio de 
un estipendio que yo pagaba puntualmente, cuando me publicaron La 
Custodia le regalé un ejemplar porque siempre he pensado que los 
camellos de los poetas deben conocer lo que los poetas escriban, al poco 
me lo encontré y me dijo que había leído mi libro, y que lo que más le 
había gustado era 


Prefiero ser despreciado a ser temido 


Es curioso, mi camello era duro y estaba harto de la que gente le 
tuviera miedo, incluso se asustaba del mismo miedo que le tenían, debe 
ser significativo porque han pasado unos 34-años desde que mi camello 
de polen me lo dijo y todavía lo re Oh Su cuerdo 


Y ya solo añadir algo que quizás pueda resultar paradójico a primera 
vista pero que es algo absolutamente verdadero, a ciencia cierta, y estoy 
dispuesto a demostrarlo a quien haga falta 


Los cuerdos están hechos de cuerdas y los no-cuerdos también 


O Los Cuerdos están hechos de Cuerdas 


Manuel! 


Creo que ese Poe Oh Su ma tuyo de tu libro La Custodia de las 
Metamorfosis contiene un retrato de ti mismo que equilibra los 
desafueros de la ignorancia y te otorga la iluminación de todas las 
lámparas del océano 


Es verdad que ser temido es a lo que aspira una parte importante de la 
horda humana 


Ser despreciado como alternativa a eso es excesivo, pero si sólo se 
puede elegir entre ambas opciones, yo prefiero ser temido por mis 
altísimas cualidades de bondad y sabiduría, ya que una excesiva bondad 
es tan temible como el peor criminal 


Por qué otro motivo crucificaron a Jesús sino porque era demasiado 
bueno para ser un hombre y la gente temía su exceso de altura moral 


Su sola presencia dejaba al público desnudo de inmundicias humanas 
que son la verdadera sal del mundo 


Los fariseos lo odiaban y temían por ser insumergible en el lodo de la 
hez de la miseria de la podredumbre 


El pueblo que iba a su tras para ser curado y elogiado y consolado al 
final repudió tanta estupendez 


El hombre vulgar prefiere ser apreciado a ser temido 
Se ha alejado del verso más triste de la noche 
Y Edgar prefiere no hacer eso que estás pensando 


Prefiero el aprecio de los idiotas al desprecio de los sabios y viceversa, 
si alguien me desprecia que sea porque me aprecia y sabe que mi precio 
es mi desprecio 


Lo que afirma Oh Pi es parecido a lo que tú sostienes 
Es decir que el miedo es tan temible como el miedo 


Es una frase olímpica como lo es tu poema porque llevan en sí el sello 
de la divinidad 


Ya lo dice el Eclesiastés: ponte a la sombra cuando veas la pájara pinta 
picotearte la nariz 


Es verdad que los camellos de los poetas deben conocer sus versos 
además suelen ser sinceros en sus apreciaciones, no tienen intereses 
literarios fuera de la camellería elemental, por lo que nada les puede 
inducir a celebrar más que lo que es célebre 


Tu camello supo apreciar la calidad del verso en el que se expresa una 
actitud hacia el cosmos parecida a la de Diógenes, es decir, más allá de la 
suma de las ridículas verdades falsas 


Es una actitud noble y su expresión te dignifica como poeta y te 
significa como virtuoso del camellismo itinerante además de ciertas 
otras libertades expurga Oh Jo torias 
O Los Cuerdos están hechos de Cuerdas 


miguel perez ql 





INTERLUDIO 
Para qué poetas en tiempo de penuria 





Me compro un libro de Ezra Pound, una antología editada hace años 
por Visor. Conozco la obra de este autor, pero quiero hacer una lectura 
más exhaustiva. Leo el libro sábado por la noche. Teniendo como 
horizonte de fondo la pandemia, un paisaje de comercios cerrados y un 
ambiente bastante poco festivo, empiezo a leer: 

playas de arena de malaquita 
prados con galgos corriendo alrededor de una diosa 
abismos de ámbar 


troncos de árbol como columnas de mármol en el agua 


mundos rociados por una luz que no es de este sol 


Ante este despliegue fantástico de riqueza, de paisajes y universos 
mágicos, me sorprende el enorme contraste de los mundos ideales y la 
realidad de nuestros días, el contraste entre riqueza y pobreza, entre 
desesperanza y exaltación, entre el sueño y lo que obstinadamente, la 
pobre cotidianidad ofrece. Ante todo esto, percibo lo siguiente: a pesar 
de las circunstancias, sean cuales sean, el poeta es el que vigila la gran 
riqueza simbólica que nos hace destinatarios de la salvación, es el 
cuidador de nuestra herencia y del lenguaje, el guardador, como 
diría Lezama Lima, del poder imaginativo de la palabra. ¿Pero, hasta 
dónde es legítimo que en época de sufrimiento y enfermedades, el poeta 
siga evocando suntuosidades insólitas, cómo debe comportarse el poeta 
en tiempos de muertes continuas como este? Me viene a la cabeza aquél 
interrogante que Hórderlin se lanzaba a sí mismo: ¿para qué poetas en 
tiempos de penuria?, y al que Heidegger, mucho tiempo después, 
contestaba: el poeta es la voz del pueblo y de los dioses, el que labra y 
consigue tales vehiculaciones únicas. . Aunque la poesía no nos haga 
ricos, aunque la poesía no nos cure, indirectamente sí lo hace al rescatar 
y preservar una función que luego agradeceremos por siempre. 








Qué poder revelador tienen las palabras. Una prima mía me cuenta 
cómo le ha impresionado una mala noticia que ha recibido. Me dice que 
la desesperanza que le ha provocado la noticia, le ha llevado a un estado 
de angustia: sus referentes religiosos se han cubierto de sombras al no 
contemplar solución a lo que se ha enterado. Yo, al escucharla por 
teléfono, y oír el término angustia, siento un estremecimiento: acaba de 
definir, sin saberlo, mi estado más íntimo en estos días. Andaba 
pensando en las causas de mi malestar, en las probables soluciones a mi 
situación, y ha sido al escuchar la palabra angustia, en la que no había 
reparado, cuando descubro el porqué de mi desolación secreta, cuando 
hallo una definición al cómo, de verdad, estoy. 


Noche de sábado. Noche de pandemia. Poca gente por la calle pero 
que hace el efecto de mucha al animar el ambiente. Transito por los 
andenes. Los pocos que somos hacen que parezca que casi nos 
reconozcamos como los miembros de una pandilla, la pandilla que se 
atreve a salir a pasear la noche del sábado, antes del toque de queda. La 
temperatura no es hostil. En las calles que se extienden paralelas al 
andén que parte de la estación, sobre el perfil en sombra de los edificios, 
descubro una luna urbana extraordinariamente grande y redonda. 
Parece colocada en las azoteas, como si fuera un globo luminoso. La voy 
siguiendo conforme ando y franqueo bloques de pisos. Lamento no 
llevar conmigo la cámara. Me siento como los viejos poetas bohemios, 
emborrachados de poesía, noches de luna y huérfano de destino. 
También los vampiros y los criminales, marchan tras el hipnótico satélite 
en sus escabrosas aventuras. Doy vueltas por una Orihuela silenciosa y 
señorial, en una sedosa noche de luna llena. Al llegar a casa, leo poemas 
de Baudelaire. 





El poema , me atraviesa, me llena de luz y de 
felicidad, de promesas de éxtasis futuros. Quizá sólo así, con el poder de 
estas fantasías, sea posible, para algunos ingenuos, seguir adelante. 
Pero, ¿quién interpreta la poesía como lugar inteligible de la esperanza, 
como residencia perdida de la soberanía? 








Le vin des amants 


Aujourd'hui l'espace est splendide! 
Sans mors, sans éperons, sans bride, 
Partons a cheval sur le vin 

Pour un ciel féerique et divin! 


Comme deux anges que torture 
Une implacable calenture, 
Dans le bleu cristal du matin 
Suivons le mirage lointain! 


Mollement balancés sur l'aile 
Du tourbillon intelligent, 
Dans un délire parallele, 


Ma soeur, cóte a cóte nageant, 
Nous fuirons sans repos ni tréves 
Vers le paradis de mes réves ! 


Mi hermana, codo con codo navegando, 
Iremos sin reposo ni tregua 
¡Hacia el paraíso de mis sueños 
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Lo que menos importa de la poesía es lo útil que sea, o al menos eso 
pienso 


Si me gusta la leo y si no, no 


Pero si estoy mal no me molesto en abrir un libro ni de poesía ni de 
ecuaciones diferenciales 


Lo que no comprendo es por qué se queja tanto la gente en los países 
avanzados por haber tenido este contratiempo, ya que si miramos el 
tercer mundo vemos que allí la miseria es una pandemia plaga y 
costumbre eterna y donde vivir o morir no significa casi nada 


Es lo típico de las costumbres de la gente que tiene de todo, el más 
mínimo inconveniente lo llena de zozobra y no saben por qué los dioses 
lo hacen infeliz cuando podría ser feliz como creía serlo antes 


Recuerdo que Trino solía contar una anécdota, y es que estando con 
una persona que se hallaba en un estado lamentable de salud, de dinero 
y de otras desgracias, acudió otro individuo y al escuchar los lamentos 
del desgraciado le dijo 


Pues, tú no sabes lo que es una verdadera desgracia, imagínate que 
hoy mi criado se ha puesto enfermo y he tenido que vestirme yo 


Y no es que las desgracias de esos países miserables se hallen ocultas 
tras un velo impenetrable 


Están a la vista de todo el mundo, pero está tan a la vista que no 
existen 


Y todo el mundo anda quejándose porque no puede abrazar a sus 
familiares o besar a sus nietos, o no pueden salir de su pueblo o ir al bar 
a tomarse unas tapas 


Menuda idiotez cuando en África o Sudamérica y otros lugares 
sencillamente no pueden abrazarlos porque están muertos, y de donde 
no pueden salir es de su vida miserable 


Sólo entiendo las quejas de aquéllos cuyos negocios o formas de vida 
se han visto suspendidas y en cambio los bancos o caseros no renuncian 
a cobrar o no quieren mejorarles o tener paciencia 


Pero que la poesía trate estos asuntos o bien otros es algo que me 
parece indiferente, 


Lo único que le pido a un poeta es que lo sea de verdad y sus poemas 
no sean una larga letanía de lamentaciones jeremíacas como si fuera el 
único que sufre en el mundo, 


No es que diga que el sufrimiento no pueda o deba ser expresado 
líricamente, pero ya que se tiene el impudor de exponer las miserias 
propias, al menos que estén dichas con un mínimo de calidad poética 


Pero leo innumerables poemas que no son más que una suerte de lista 
de la compra con los desahogos casi siempre falsos de falsas emociones 
de tristeza y verdaderas de autocompasión 


Que en su expresión carecen por completo de valor lírico ya que la 
música está del todo ausente y no es más que prosa puesta en forma 
versátil que cuenta pequeñas calamidades del alma pura del autor 


O sea, tonterías en verso 


Esa poesía no hace falta ni para el que la escribe, y sería más feliz 
dedicándose a vender salchichones, con lo buenos que están Oh Pi 
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Pues sí, bastante de acuerdo con lo explicitado. 

Aquí, todos se quejan demasiado o de nada y por todo. 

Efectivamente, en otras latitudes se escandalizan menos porque ya no 
hay espacio para consideraciones, es ya demasiado tarde o no es todavía 


posible una expectativa de justicia. 


La poesía, frente a todo esto, del mismo modo que la literatura, debe 
continuar adelante, informando su propia realidad. 


También se dijo que tras los campos de exterminio ya no era posible la 


poesía y a pesar de tal horror, el hombre sigue escribiendo, 
componiendo, pintando o creando. 


Jose Maria Piñeiro Gutiérrez 
Mar 02/03/2021 23:32 





Sucesión de Sucesos 





02-03-21//01:20 


Desde la dirección de correo no-replyOblogger.com Oh Pi remite a Oh 
Jo y Oh Su un enlace a la última entrada en su empireumático libro-red: 


02-03-21//13:25 


responde pero en lugar de remitir su respuesta al correo 
personal de lo remite (con copia a ) a la dirección no- 


replyOblogger.com que, como su propio nombre indica, no-reply, no 
admite réplica 


02-03-21//19:40 


remite al correo personal de la frustrada respuesta de 


02-03-21//23:32 


Sin advertir que el mensaje original proviene de y no de ] 
responde a , en una clara confusión de identidades 
03-03-21//12:00 
Para tratar de desfacer el en tuerto remite a un 


memorando doblemente ilustrado donde da fe del orden coronológico 
de la sucesión de los sucesos, y las dos ilustraciones son pinturas sobre 
arena de los indios , escogidas dada la clara resonancia eufónica 
entre los términos 





a Sucesión de Sucesos 


| Manuel 
Mié 03/03/2021 12:09 





Horrible y terrible y abominable y dominguero y sublime error de 
correspondencia que no corresponde con lo que uno deseaba poner en 
graves términos ingenio Oh PiSu sísimos 


Todo lo cual me reafirma en la consideración del caos como fórmula 
exacta del orden que reina en el ser 


Pero las manos impolutas de Oh Su han llegado al colmo de la cuestión 
y ahora por fin disfrutamos de la verdadera historia 


Alabada sea la luz y la sombra perfecta Oh Jo 


Sucesión de Sucesos 


miguel perez gil 
Mie 03/03/2021 14:21 


8 El Jardín en su Noche 


a Jerome Rothenberg 
Silenciosamente el jardín se arrastra hacia su noche 


El musgo palpita en la pupila del ojo y produce un sentido intensificado 
de los contornos de los objetos 


Un surco abierto por donde el tiempo fluye, oculta luz que desciende 
veloz por los siglos 

Bajo los naranjos estaba sentado el verano con su fulgor metálico 

Helechos invisibles cubiertos de sodio, calor en la lengua, las renuncias, 
eclipses, espejos mercuriales, carbunclos, sondeos, una despedida, un 
regreso, cosas vistas en la oscuridad 


Los trenes van envueltos en redes, y los barcos 


Se escucha la voz clara de una campana sencilla como el ether, suben 
por la colina los suplicantes con ceniza dentro de sus frágiles cráneos 


Donde cesa el río ¿recordaremos algo? 
El jardín en su noche, el pájaro en su jaula 
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9 Una Palabra en un Libro 


a María Sabina 


Cava un pozo y nada en él, en el pozo yo hago oscuridad, tú haces 
oscuridad, es lo mismo 


Soy un calendario, soy una mujer cometa, mi voz es interminable 


La mujer de lo alto del cerro, santa, reloj, mártir, espejo, tigre, 
lenguaje, flor, cerveza caliente, pastora, madre de la savia, madre del 
rocío, madre de los pechos, madre de la cosecha, ahora erguida, visible y 
sonora ahora, madre que está en la casa que se encuentra en las alturas 


Soy mujer espíritu, soy mujer de luz, soy mujer mía, soy mujer limpia, 
soy mujer jaguar, soy mujer jesucristo, soy mujer sagrada, soy mujer 
importante, soy la mujer que hace sonar las montañas, soy la mujer 
tiempo 


He sido una luz en una linterna, he sido una gota en el aire, he sido una 
estrella brillante, he sido una palabra en un libro, he sido un barco en el 


mar, he volado como un águila 


El lenguaje moribundo se esconde de ojos extraño del modo como los 
hongos se ocultan, retienen su lenguaje y se niegan a hablar 


Ojos amarillos que brillan dentro de los ojos en Yucatán los árboles 
hablan en lengua maya con el viento 


Ojos claros el árbol, es amigable, incluso un poco lento 
Una palabra es la unidad de aliento 
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10 El Círculo de la Libertad 


a Robert Kelly 
La libertad es un círculo hacia el que trepo 
Ella gira alrededor de mí como una muchacha 
Mujeres desnudas giran en dirección contraria alrededor de una fuente 
Giran a mi alrededor y yo las desposo una a una 
Hasta que en el campo cae la noche 
Austeridad arcaica brota de la tierra 
Un gemido de puerta antigua despierta ecos 


Su único amigo mide la distancia en la mente un número indefinido de 
veces 


He olvidado el número pero recuerdo la dirección donde apunta la 
sombra cuando amanece 


La mañana es un cristal y el cristal es una piedra 
Atrapada por el aire de la mañana el águila cae del sueño 
Toda música es el recuerdo de un cuchillo 


Completamente libre la música resuena en el círculo y produce luz 
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11 Contemplando un Rostro 


a Robert Bly 
He vagado por un rostro 
Me he remontado a un cuerpo que no había nacido 


Cuando el humo llega al techo de la cueva estallan en llamas las hojas 
verdes 


Se empiezan a acumular trozos de oscuridad en forma de escamas de 
luz en los profundos valles de la mano 


Los contables flotan sobre la tierra como insectos arrojando papeles 
con citas de Hegel que recogen tejones y los llevan a su madriguera para 
alimentar a sus crías 

Los dentistas siguen regando su césped a pesar de la lluvia 

Los conserjes de hotel barajan los naipes de la demencia 

Caen los negociantes de rodillas en las mazmorras del sueño 


Pequeños trenes negros dando vueltas y vueltas 


Desaparecemos en el desierto, nos sentaremos sobre una piedra y 
viviremos para siempre bajo un cielo de aves 
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12 Sigue durmiendo 


a James Wright 


Un soñador sueña con sus ídolos bellos hasta el suicidio 
Danza en el templo del viento 

Pequeños antílopes se adormecen en las cenizas de la luna 
Una mariposa ilumina la rama de tu voz verde 

El trigo escucha 

Entre los árboles una mujer delgada 

Levanta la adorable sombra de su rostro 

Sus ojos se tiñen de una trasparencia de agua 

Camina hacia el interior de aire y desaparece 

El trigo se inclina hacia su propia oscuridad 

Y yo me inclino hacia la mía 

Nada tienes que hacer con nosotros 

En el aire que te rodea se cierne un silencio como un brote de fuego 
De tus manos desciende un valle de extrañas rocas 

Sigue durmiendo 
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1 3 El Mundo Habitable 


a Williams Carlos Williams 


El poema es complejo 

El lugar que en nuestras vidas hemos hecho para el poema es complejo 
El silencio también puede ser complejo 

Pero no se va muy lejos con el silencio 


Las palabras son útiles para relacionarse y establecer una red de 
afinidades 


Si hablo es para recordar que hay tiempo y que hay sucesos y personas 
y cosas en el tiempo 


Sus costumbres, su movimiento, la suavidad con que agita sus alas, el 
alivio que siente lo impulsa 


A un vuelo indescifrable en el que no se traslada en el espacio sino que 
crea espacio 


La flor saxifraga rompe la piedra 
Una flor imaginaria que opera sobre la realidad, transformándola 
El poema hace habitable el mundo 
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14 Adagio a la Roca Ficticia 


a Wallace Stevens 
Un poema es un meteoro, toda poesía es experimental, precisión de 
observación es el equivalente a precisión de pensamiento 


No todos los objetos son iguales pero todos provienen de lo mismo, 
que no se nombra, porque se lo desconoce completamente 


Hay quien lo llama Dios, término demasiado confuso que no significa 
nada y por tanto puede llegar a significarlo todo 


La sociedad es un mar, toda roca es ficticia, al final la verdad es lo único 
que importa 


Por razones sólidas pensamos que el mundo que percibimos e 
imaginamos es el bien esencial 


Pero debe haber algún ala sobre la que volar, propósito absurdo acaso, 
pero al menos propósito cierto y nuevo cada vez 


El aire es un espejo, el león desafía al vacío rojo, la sangre llegará 
nuevamente, un elixir, una excitación, un poder puro 


La intensa transparencia que trae la luz lleva consigo una viva 
capacidad de cambio 


Eso que siempre está empezando forma parte de lo que siempre está 
empezando una y otra vez sin principio ni fin 
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Epigono 


Macrobio Magister 


Nuevos Aforismos 
Por José María Piñeiro 





Cuando descubrimos el rostro del asesino o del terrorista, nos decimos, 


decepcionados: ¿este es el monstruo, con esa cara? Claro, la 
monstruosidad se esconde en otro sitio no físico: el fondo escabroso del 
alma. 


La voluptuosa espiral de los pétalos de la rosa. 


La geometría facetaría el vacío hasta el infinito. 





No es que las hormonas se agiten por sí, indicando que estás 


enamorado sino que te enamoras y es entonces cuando las hormonas se 


vuelven locas. 


Frente a la naturaleza y la historia, el hombre es el posibilitador 
dialéctico de la creación. Con respecto a esta misión, está solo. 
Entre otras cosa, el poeta debe ser un buen productor de imágenes. 


Leer formativamente es ir asumiendo la escritura de los otros 


convirtiéndola en estrategia descriptiva propia. 





Solo merece esfuerzo describir los abismos propios: es un terreno que 


conocemos bien. Los momentos de felicidad apenas se describen: se 


viven. 


La música diluye la esclavitud de la monotonía existencial, destruye las 


servidumbres que hieren nuestra soberanía. 


Recuerdo haber vivido algo, pero no haber durado. 


Para ir evolucionando victoriosamente hay que ir contando con los 


otros, dosificadamente. 


Dios no existe si no lo propiciamos en nuestras vidas. 


La libertad es la condición para alcanzar la verdad y ser felices. Por ello, 
no podemos hacer trampa, magia, invocando forzosamente, la 


intervención divina. 


La música nos transforma instantáneamente sin aportar definiciones. 


La palabra asegura nuestro conocer, señalándolas. 


La palabra, en tranquila retaguardia, asegurando nuestra huida a la 


libertad que lidera la música. 


No parece que haya ninguna divinidad ocupándose de nosotros. Ahora 
bien, de vez en cuando, lo numinoso se manifiesta, aunque no sepamos 


qué es lo quiere de nosotros. 


La divinidad nos ha arrojado al azar para que nos hagamos dignos de la 


recompensa de la civilización y la felicidad, doblegándolo. 


Dios está fascinado con nuestros hallazgos en arte y ciencia, aunque, a 
veces, esté a punto de perder la paciencia ante la repetición de las 


estupideces. 


Maritain lo dijo de un modo más brusco. Somos medios de la divinidad. 


http://empireuma.blogspot.com/2021/03/muevos-aforismos-de-macrobio.html 





José Maria Piñeiro 


O NUEVOS AFORISMOS DE MACROBIO 
Mar 02/03/2021 23:02 





Continuum 


Ella es una fuerza intangible que no ha tenido principio, está vacía de 
pensamiento, sus grandes ojos transparentes se inflaman y arden como 
un diamante encendido 


Ella toma una máscara hecha de piedra y silencio y la cubre con un 
velo, ella es la madre de los juegos en los grandes lagos trasparentes, 
sombra y calor, noche y día 


Ella conoce el código secreto de la cuerda genética, la muy perfecta 
arca de todos nosotros naufraga en su momento de gloria, de sus restos 
renace el hombre con cabeza de recién nacido, mitad sólido, mitad 
líquido 


Mi hermano el agrimensor, de quien no tengo noticia, se complacia 
diciendo que el espacio es el velo con el que lo invisible oculta su rostro 


Hay ciertos signos inscritos en la textura del espacio que son anteriores 
al flujo del tiempo, el espacio quieto se pone en movimiento y se 
convierte en tiempo que fluye en una u otra dirección según las 
circunstancias 


El tiempo fecunda el espacio y genera vacío, materia prima de la 
cuerda genética que genera todas las otras, su código figura inscrito en el 
rostro invisible que se oculta por debajo del tejido del espacio 


Acumula el silencio de la mañana del mundo y guía al águila que 
sobrevuela el plano infinito de las campanas 


Los árboles dan forma al aire que dibuja formas serpenteantes en la 
superficie de la tierra, una lámpara desconocida nos mantiene 
despiertos del silencio 


Has tomado la lámpara y abres la puerta, he ahí el reino desierto ¿para 
qué una lámpara?, la verdadera presencia se sustenta en la alquimia de 
la sombra 


A la puerta del monasterio, un anciano golpea la lluvia, como si 
pudiese entender, amanece el día, la evolución comenzó hace tiempo, 
mi valle se extiende e ilumina 


Yo soy ese hombre ya viejo que quiere poner orden en su pasado, me 
gusta cegarme, entregarme a la tierra, cuando me interrogo a mí mismo, 
los recuerdos fluyen, deseo encontrarme temprano a bordo, decidme a 
qué hora debo realizar el abordaje 


El ser es algo inacabado, continuar el canto oscuro, todo lo entreteje la 
invisible cuerda 


En torno al abismo la virgen del inicio, la sombra hundida, su abierta 
profundidad, de ella emergen los números pares primero, el dos, el 
cuatro, el seis, con ellos la obra está completa 


Pero es preciso ir más allá ya que nunca, en ningún caso, cualquier obra 
está completa, hay que ir completándola con lo que falta, fuera de los 
antiguos cálculos ¿dónde está la maniobra de la edad olvidada? 


Un horizonte para lanzarlo a la tempestad, hacia esa conjunción 
suprema de la probabilidad que una elevación ordinaria convierte su 
ausencia 


Toda realidad se disuelve y en la disolución cristaliza la cuerda genética 
que es nuestra piedra, el invierno nos mantiene cálidos en la ciudad 
irreal, la hierba canta en las cavidades de la montaña 


Los hombres huecos susurran cosas sin sentido como viento en hojas 
secas, ven bajo la sombra de esta roca y te mostraré los que es el cielo 
en un puñado de polvo 


Ya no más a gusto aquí en el viejo estado de cosas, con gente extraña 
aferrándose a sus dioses 


Hechiceras van arriba y abajo buscando hierbas psicotrópicas 
agitadoras de la mente, el no-ser y lo que ha sido están siempre 
presentes, ningún futuro es cierto todavía 


La medianoche reaviva el fuego de la memoria, pensando en una llave 
he amontonado estos fragmentos, mis palabras tienen eco, resuenan en 
cosas silenciosas que no se dicen, abrá tiempo de encontrar un rostro 
¿por dónde habría que volver a empezar? 


Ella es el final de la estirpe, su aburrimiento es exquisito y excesivo, la 
encontré en callejones oscuros, rodeada de hechos primordiales, fresca 
como las pálidas hojas húmedas de los lirios del valle 


Sobre la casa silenciosa llueve la luz, corpuscular, ondulada, 
sombreada, eclipsada, marfil mojado en plata, ni un solo rayo se pierde 


El pájaro de Brancusi es una salpicadura de fuego, vuela sin alas, y aquí 
estamos, sentados junto al muro, desde el laberinto rogamos a la luz que 
dé claridad al cristal 


Rostros entre la multitud, pétalos sobre un húmeda rama negra, 
tiempo, espacio, ni la vida ni la muerte son la respuesta, ser hombres, no 
destructores 


En el coro de las circunvoluciones se inflama la médula en el punto de 
las cuerdas vocales, no habléis, dejad hablar al viento 


Junto a la torre discurren canales invisibles y ríos subterráneos por 
donde vienen las cosas, los muertos entierran a sus muertos en una fosa 
en el aire, allí no se está estrecho, la noche en la que se apoyan es de 
piedra 


Torbellinos, huracanes, partículas, la palabra vino hacia nosotros, nos 
recompuso y brotó una figura, tu hora no tiene hermanas, estas en casa, 
ninguna palabra se despertó, el sueño vino 


Noche desintegrada, círculos, toros topológicos, anillos huecos, el 
mundo arriesga lo más íntimo en el juego de las nuevas horas, los límites 
son tumbas, las preguntas se acumulan y se amontonan 


El soplo se ha perdido, pero hay una palabra tan vieja que el silencio 
aprende de ella, hay que ir al desierto para enterrar el plano de la ciudad 
en diez mil pozos 


El musgo palpita en la pupila del ojo y produce un sentido intensificado 
de los contornos de los objetos, silenciosamente el jardín se arrastra 
hacia su noche, todo se enajena de sí mismo a la busca del instinto, es 
tiempo de que la piedra florezca 


Bajo los naranjos está sentado el verano con su fulgor metálico, un 
surco abierto por donde el tiempo fluye, oculta luz que desciende veloz 
por los siglos 


Cava un pozo y nada en él, en el pozo yo hago oscuridad, tú haces 
oscuridad, es lo mismo, helechos invisibles cubiertos de sodio, calor en la 
lengua, las renuncias, eclipses, espejos mercuriales, carbunclos, sondeos, 
una despedida, un regreso, cosas vistas en la oscuridad 


Se escucha la voz clara de una campana, suben por la colina los 
suplicantes con ceniza dentro de sus frágiles cráneos, los trenes y los 
barcos van envueltos en redes ¿dónde cesa el río? ¿recordaremos algo?, 
el jardín en su noche, el pájaro en su jaula 


La mujer de lo alto del cerro, santa, reloj, mártir, espejo, tigre, 
lenguaje, flor, cerveza caliente, pastora, madre de la savia, madre del 
rocío, madre de los pechos, madre de la cosecha, ahora erguida, visible y 
sonora ahora, madre que está en la casa que se encuentra en las alturas 


Soy mujer espíritu, soy mujer de luz, soy mujer mía, soy mujer limpia, 
soy mujer jaguar, soy mujer jesucristo, soy mujer sagrada, soy mujer 
importante, soy la mujer que hace sonar las montañas, soy la mujer 
tiempo 


Soy un calendario, soy una mujer cometa, mi voz es interminable, he 
sido una luz en una linterna, he sido una gota en el aire, he sido una 
estrella brillante, he sido una palabra en un libro, he sido un barco en el 
mar, he volado como un águila 


El lenguaje moribundo se esconde de ojos extraño del modo como los 
hongos se ocultan, retienen su lenguaje y se niegan a hablar, ojos 
amarillos que brillan dentro de los ojos en Yucatán los árboles hablan en 
lengua maya con el viento 


Ojos claros el árbol, es amigable, incluso un poco lento, una palabra es 
la unidad de aliento, la libertad es un círculo hacia el que trepo, ella gira 
alrededor de mí como una muchacha 


Mujeres desnudas giran en dirección contraria alrededor de una 
fuente, giran a mi alrededor y yo las desposo una a una, hasta que en el 
campo cae la noche y una austeridad arcaica brota de la tierra, el gemido 
de una puerta antigua despierta ecos 


Su único amigo mide la distancia en la mente un número indefinido de 
veces, he olvidado el número pero recuerdo la dirección donde apunta la 
sombra cuando amanece 


La mañana es un cristal y el cristal es una piedra, atrapada por el aire el 
águila cae del sueño, completamente libre la música resuena en el 
círculo y produce luz, toda música es el recuerdo de un cuchillo 


Me remonto a un cuerpo que no ha nacido, vago por un rostro, cuando 
el humo llega al techo de la cueva estallan en llamas las hojas verdes, se 
empiezan a acumular trozos de oscuridad en forma de escamas de luz en 
los profundos valles de la mano 


Los contables flotan sobre la tierra como insectos arrojando papeles 
con citas de Hegel que recogen tejones y los llevan a su madriguera para 
alimentar a sus crías 


Los dentistas siguen regando su césped a pesar de la lluvia, los 
conserjes de hotel barajan los naipes de la demencia, caen los 
negociantes de rodillas en las mazmorras del sueño, pequeños trenes 
negros dan vueltas y vueltas 


El trigo primero escucha, y luego se inclina hacia su propia oscuridad, 
como yo me inclino hacia la mía, desaparecemos en el desierto, nos 
sentaremos sobre una piedra y viviremos para siempre bajo un cielo de 
aves 


Un soñador danza en el templo del viento y sueña con sus ídolos bellos 
hasta el suicidio, pequeños antílopes se adormecen en las cenizas de la 
luna, una mariposa ilumina la rama de tu voz verde, el trigo escucha 


Entre los árboles una mujer delgada levanta la adorable sombra de su 
rostro, sus ojos se tiñen de una trasparencia de agua, camina hacia el 
interior de aire y desaparece 


En el aire que te rodea se cierne un silencio como un brote de fuego, de 
tus manos desciende un valle de extrañas rocas, sigue durmiendo, nada 
tienes que hacer con nosotros 


Un poema es un meteoro, toda poesía es experimental, precisión de 
observación es el equivalente a precisión de pensamiento 


El poema es complejo y el lugar que en nuestras vidas hemos hecho 
para el poema también lo es, el silencio puede ser complejo pero no se 
va muy lejos con el silencio, as palabras son útiles para relacionarse y 
establecer una red de afinidades, si hablo es para recordar que hay 
tiempo y que hay sucesos y personas y cosas en el tiempo 


Sus costumbres, su movimiento, la suavidad con que agita sus alas, el 
alivio que siente lo impulsa a un vuelo indescifrable en el que no se 
traslada en el espacio sino que crea espacio 


La flor saxifraga rompe la piedra, opera sobre la realidad, y la 
transforma, el poema hace habitable el mundo 


No todos los objetos son iguales pero todos provienen de lo mismo, 
que no se nombra, hay quien lo llama Dios, término demasiado confuso 
que no significa nada y por tanto puede llegar a significarlo todo 


Por razones sólidas pensamos que el mundo que percibimos e 
imaginamos es el bien esencial, pero la sociedad es un mar, toda roca es 
ficticia, al final la verdad es lo único que importa 


Debe haber algún ala sobre la que volar, propósito absurdo acaso, pero 
al menos propósito cierto y nuevo cada vez, el aire es un espejo, el león 
desafía al vacio rojo, la sangre llegará nuevamente, un elixir, una 
excitación, un poder puro 


La intensa transparencia que trae la luz lleva consigo una viva 
capacidad de cambio, eso que siempre está empezando forma parte de 
lo que siempre está empezando una y otra vez sin principio ni fin 


Oh Jo el Canto de la Cuerda Genética puede que tenga o no 
continuidad, no lo sabemos, en su estado actual cuenta de Prolegómeno, 
Interludio y Epígono, a cargo de Oh Pi, y el canto propia Oh Su mente 
dicho, 14-poemas dedicados/inspirados a/en otros tantos poetas, y una 
coda final, el Continuum, donde las voces de los 14-poetas se 
amalgaman componiendo una especie de ruido blanco o cantus firmus o 
radiación de fondo Oh Su 
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Tus poemas dedica Oh Su torios a esos energúmenos de los versos 
extranjeros qué mejor dicho que eso pero he aquí que están puestos de 
verdadera manera vibrante como el diamante encendido o la máscara de 
fuego y piedra eso está ahí por sí mismo 


Pero gracias a que tú dominas otras lenguas puedes apreciar a los 
poetas eternos de otras lenguas 


Yo de los poetas extranjeros que extrajeron el alma de la cosa sólo me 
gustan los tres míos 


Por lo demás prefiero la poesía hispana que está escrita en el lenguaje 
materno que es donde se comprende el sentido profundo de cada 
palabra ya que la hemos mamado con la leche en polvo de los tiempos 
polvorientos 


Así Jorge Manrique, Quevedo, Góngora, Lope, Cervantes, san Juan de la 
Cruz, fray Luis de León, santa Teresa de Jesús, Espronceda, Machado, 
Miguel Hernández, Vicente Aleixandre, Alberti, Lorca, JRJ, Unamuno... 


Más allá de la generación del 27 la poesía entre en un clima demasiado 
intelectual y se transforma en filosofía en verso, abandonando el ritmo y 
la música, salvo ilustres excepciones, como Antonio Gracia y alguno más 


Todo ello gracias a versólogos como Cernuda, Gil de Biedma y algún 
otro espécimen teatral que no me iluminan el celebro sino sólo la boca 


Copiando o intentando hacerlo la poesía de la experiencia, así como la 
novela formalmente retorcida de Norteamérica, la literatura se llena de 
un exceso de sutilezas que prorrumpen y rompen la esencia de nuestra 
lengua que pierde su esplendorosa expresividad natural para intentar 
socavar los frutos de la idea y eso está en el aire que respiramos 


De hecho, lo mejor que produjo la generación del 50 y circa en este 
territorio fueron unos cuantos novelistas 


Aldecoa hortelano marsé Montalbán Ferlosio sender delibes aub 
goitisolo o acompañado... 


Y jajaja esto sí estuvo bien hecho jajaja que hay más poesía en algunos 
cuentos o novelas que en los millones de versos jajaja de españa abajo 
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Oh Jo cuando leo poesía en castellano tengo la impresión de que las 
palabras están como petrificadas, son esas y no se las puede cambiar por 
otras 


Sin embargo con la poesía en inglés o francés voy traduciendo las 
palabras extranjeras al castellano y al hacerlo es como si recrease el 
poema, como si volviese a crearlo pero en un campo semántico distinto 


Con las ilustraciones también hago algo parecido, mediante las 
dobladuras las traduzco a otro campo semántico en donde adquieren 
significaciones nuevas 


He seleccionado un breve poema de Robert Kelly y lo he ilustrado con 
una pintura de Jacek Dziubinski 


Y a continuación he traducido al castellano el poema, y he operado una 
dobladura sobre la pintura 


He operado una traducción geminal, por así decirlo, puesto que he 
trasladado a otro campo tanto el texto como la ilustración 








Jacek Dziubinski 


The Lion 


The Lion 
was our first surgeon. 


Immobilized the patient, 
sliced the torso open 
and went right for the liver. 


The lion of desire 
rips open the earth 
with his claws. 


And what do we find inside? 


The bodies of the living and the dead 
mingling together in unholy miscegenation, 
reaming each other"s lives. 


That is the underworld, 
where we don't know with whom we sleep 
or who we are when we wake. 





Jacek Dziubinski? 


El León 


El león 
fue nuestro primer cirujano. 


Inmovilizó al paciente, 
cortó el torso abierto 
y fue directo al hígado. 


El león del deseo 
desgarra la tierra 
con sus garras. 


¿Y qué encontramos dentro? 


Los cuerpos de los vivos y los muertos 
mezclándose en un mestizaje impío, 
escariando la vida de los otros. 


Ese es el submundo 
donde no sabemos con quien dormimos 
o quiénes somos cuando nos despertamos. 


El león comiéndose el higado de la víctima evoca al águila que cada día 
devora el hígado a Prometeo encadenado a una roca del Cáucaso 


Tanto el león como el águila simbolizan el deseo que devora el higado 
del deseante 


Escariar es una palabra castellana poco usual, significa agrandar o 
redondear un agujero abierto en metal, o el diámetro de un tubo, por 
medio de herramientas adecuadas 


Escariar es la traducción literal de ream, widen a bore or hole with a 
special tool, ensanchar un taladro o agujero con una herramienta 
especial 


En el contexto escariar significa meterse en la vida de los otros, 
zombificándolos, por así decirlo, o devorándolos, como el devora el león 
o el águila del deseo 


El León 
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Tus prósperas prudentes y impetuosas palabras Oh Su sugieren lo que 
sugieren y yo como recipendario de esos términos iluminantes pues ya 
estoy que lo que admito es aquello que dices con tan prósperas ilustres e 
iluminadas palabras prudentes e impetuosas además que vienen 
acompañadas por un león que les otorga la garantía de la selva y de la 
melena siempre bien peinada del león que va a diario al estilista para 
que lo estile con el estilete y destile su fuerza de su pelambrera 


CIRCE 





Por cierto que en el poema dices la palabra submundo y es que yo soy 
así por eso he comprado un submundo libro libresco donde los haya y 
que en la hora de los submundos es de todos ellos el único que 
corresponde a su lectura con los ojos llenos de letras de un tal Don 
DeLillo que transfiere su potencial submundial a todo el encanto literario 
de la novelística moderna y actual aunque este hombretón esté ya 
reconciliado con sus propios errores pero se ha salvado haciendo un 
libro lleno de recorrido submundano y subextraño 


Thomas Wolfe 


CUENTOS Del tiempo y el río 


100 Piel de Zapa 





Y por eso mismo también compré los Cuentos del señor Thomas Wolfe 
ya que me acordé nada más verlo que tú mismo me prometiste que era 
un autor excelente y esas trifulcas me llevaron a pedirlo a cambio de mi 
propio dinero que con tanto sudor me ha costado ir trayendo hasta la 
literatura que ahora viene a mí en forma de grandes y gravísimos libros y 
también Del tiempo y el río y además cuatro novelas cortas de ese señor 
Wolfe que era una especie de lobo muy literato y que de no haber 
muerto tan joven no sabemos lo que habría podido llegar a dejar para 
los hijos de su madre que se atrevieran a pasar toda una vida trabajando 
para luego ir a comprar esas obras extraordinarias que tanto y tan 
singular amistad hicieron con los críticos de arte y poesía 


Y como ese libro de sesenta y tantos cuentos del señor Wolfe lo tengo 
ahora en mi propia biblioteca estoy ya convencido de ciertas cosas en 
relación con otro tipo de cosas que no quiero mencionar 


Además, tú sabes perfectamente que llegado el momento estaré 
sentado en mi sofá de más de tres metros, pero en mi rincón, leyendo 
libros como esos y otros que han irrumpido en mi sistema desde hace 
unos tiempos muy buenos y agradables 


En cuanto a ti Oh Su creo que tu método especular de idear árboles 
transitorios en los que abunda la transición de estados particulares está 
a punto de convertirse en el gran método de los leones de invierno ya 
que como todas las santas novelas que obran en el poder de tu 
biblioteca alejandrina por los tomos incautados temo por la pérdida de 
muchos de esos tomos en el torbellino de tanto libro que luego vas y no 
encuentras por ninguna parte siendo como es que están todos ahí 
reunidos en una especie de unción conmemorativa del plazo dado a los 
sistemas 


Nada sencillamente que la cosa es y la no-cosa no-es 


La palabra recipendario la he aprendido leyendo al legendario Juan 
Benet que la usa en cualquiera de sus libros que son recipendarios de 
residuos de canciones ultraicas y moldaicas 


Pero no te sientas ofendido por el uso incipiente que hago de dicha 
palabra ya que ello me congratula y ennoblece mi sistema de urnas 
archivadas 


Tú mismo puedes intervenir en el destino y usar la citada palabra de 
manera que también serás recipendario de su uso y firmeza imponente 


En cuanto al mal es una cosa que no está aún resuelta, sino que 
cabalga como un camión con el botón estropeado 


Cuídate de los libros demasiado finos, así como de los gandules que 
van por las fiestas anunciando guerra 
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También he comprado libros de Leyva y del señor López Pacheco y de 
Macedonio de manera que poseo armatostes para armar una armadura 
bien gorda en mi tienda y por lo tanto te convengo a que incites a toda 
criatura viviente a esto mismo en lo que hace al sistema Oh Jo 


El León 
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e The Language of Eden, Metambesen 4, 2014. 

e Answer the Light, with Sherry Williams, Metambesen 4 2014. 

e Claws, with Barbara Leon, Metambesen 4, 2014. 

e A Break in the Weather, Metambesen 4, 2014. 

e Seven Fairy Tales, Metambesen 4 2015 

e Steps, Metambesen|_ 4, 2015 

e | Tarocchi Nuovi, Metambesen | 3), 2015 

e Án Advent Calendar, Hudson: The Doris'Books, 2015 

e Opening the Seals, New York: Autonomedia, 2016 ISBN 9781570272653 

e Heart Thread, Hudson: Lunar Chandelier Collective, 2016 ISBN 975-0-9973715-0-5 
e Certainties (The lMaxims of Martin Traubenritter), Metambesen 4 2016 

e The Hexagon, Boston: Black Widow Press, 2016 ISBN 97/8-0-9971725-1-5 

e The Secreí Name of Now, New York Rio de Janeiro Paris: Dr. Cicero, 2016 

* Concealed in Brightness, with Charlotte Mandell, Metambesen 4, 2018 

e|The Caprices, Hudson: Lunar Chandelier Collective, 2018 ISBN 975-0-9997831-5-3 
e Calís, Hudson: Lunar Chandelier Collective, 2018 ISBN 9/8-0-999/831-0-8 

e The Cloudherding Book, with Charlotte Mandell, Metambesen 4, 2019 

e Jen New Fary Tales, lllustrated by Emma Polyakov, Kingston: McPherson 4 Co., 2019 
e Seaspel, Hudson: Lunar Chandelier Collective, 2019 ISBN 975-0-9997831-9-1 

e Reasons to Resist Hudson: Lunar Chandelier Collective, 2020 

e The Reader, Metambesen 4, 2020 

e The Questing, Metambesen 4 2020 

e Doors / Túren, Selected and Translated into German by Urs Engeler, Metambesen 4, 2020 
e Leaflight, with Charlotte Mandell, Metambesen 4, 2020 


https://en.wikipedia.org/wiki/Robert_Kelly_(poet) 
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http://www.metambesen.org/wp-content/uploads/2014/10/Answer-the-Light2.pdf 








The one I started m the fall the cliff of mankind broken blood the apple 

made entirely of coal he Devonian mistake repeated 1 came close to the nipple of the 
volcano but by fingers bit the space between and suddenly 

outside was inside again the smut was still falling from the sky 

there were no clothes anywhere and everywhere had cut all its dirt away 

not to be clean but be again again 


all music is the memory of a knife 





ANSWER THE LIGHT 
RESPONDE LA LUZ 


The one | started in the fall the cliff of mankind broken blood the apple 
Lo que comencé en la caída de acantilado de la humanidad rota sangre de manzana 
made entirely of coal the Devonian mistake repeated | came close to the 
hecha enteramente de carbón el Devónico error repetido me acerqué al 
nipple of the volcano but by fingers bit the space between and suddenly 
pezón del volcán pero con los dedos mordió el espacio y de repente 
outside was inside again the smut was still falling from the sky 

fuera era dentro otra vez la obscenidad seguía cayendo del cielo 

there were no clothes anywhere and everywhere had cut all its dirt away 
no había ropa en ninguna parte y en todas se había quitado la suciedad 
not to be clean but be again again 

no estar limpio sino ser otra vez otra vez 


all music is the memory of a knife 


toda música es el recuerdo de un cuchillo 
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Lo que comencé en la caída de acantilado 
de la humanidad rota 

sangre de manzana 

hecha enteramente de carbón 

el Devónico error repetido 

me acerqué al pezón del volcán 

con los dedos mordió el espacio 

de repente fuera era dentro otra vez 

la obscenidad seguía cayendo del cielo 
no había ropa en ninguna parte 

en todas se había quitado la suciedad 

no estar limpio sino ser otra vez otra vez 
toda música es el recuerdo de un cuchillo 


Te ru Oh Jo ego que examines el poema e ilustración adjuntos sin 
ningún tipo de referencia textual o iconográfica 


Solo diré Oh Jo te que se trata de una traducción relativa Oh Su mente 
libre de cierto poema de un poeta norteamericano que todavía está vivo 
pero es bastante mayor, cuenta 86-años, va pues 18-años por delante de 
nos Oh JoSu otros y aún así sigue poéticamente activo y lo seguirá siendo 
hasta que la Madre Tiempo lo requiera para el Teatro-Biblioteca-Museo 
de los Poetas-Muertos, donde los bardos continuarán eternamente 
ejercitándose en su arte y adoptando infinidad de formas siempre 
cambiantes 


En cuanto a la ilustración, se trata del cuaternión resultante de una 
dobladura simetrizante operada sobre una pintura abstraccionista 
indisolublemente unida al poema, de hecho se clarifican i/o oscuecen lo 
uno a lo otro 


Cuando libre de antecedentes hayas examinado el objeto propuesto a 
tu poder Oh Jo osa atención, solo entonces te serán dados, por el Oh Su 
que suscribe, los antecedentes necesarios para situar en el campo 
referencial un objeto que examinado en su individualidad se diluye ante 
la falta de ligaduras cuerdas hilos i/o campos de fuerza de afinidad que 
le acorden con lo que precisa para definir Oh Su se 


Según Alfred North Whitehead que en su obra Proceso y Realidad 
sostiene la no-realidad de las cosas sustanciales y dota de sí-realidad a 
las ligaduras, que en sus nudos provocan la provisoria y fantasmal 
existencia de algo que podemos asimilar simbólicamente a la Oh 
Sustancia 
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Este bellísi Oh Su mo poema irradia un no sé qué de algo que me 
recuerda a mi propio hermano Antonio, ya transido a las esferas donde 
se hallará cantando las alabanzas de alguna hembra sinegudótica en sus 
cuclillas idóneas para la maricie 


No responde al aura de conocimiento o por la emoción sino que está 
en la sombría sobria y sabrósida almohada internal 


Oh leones yo estoy en el error grandioso y evangélico que es el error 
más santo del cosmos gravitacional y cromodinámico 


Pero en lo que respeta al respetuoso imagen que hay encima de ello yo 
respondo como consejero 


Es luz o lujz y luzj de recuerdo acordado y cordial 
Cuerda de instantes rociados de vino tinto y de morcilla de polen 


Por error el poeta norteamericano escribió un poema de Antonio que 
no estaba aún escrito y tú lo tradujiste con ese alambre continuo que te 
confirma como el gran oh 


La traducción es perfecta en lo imposible por lo que quedo a expensas 
de estudiar otras con Oh Jo sideraciones 
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Oh Jo recibe los prolegómenos al poema Responde la Luz, del 
octogenario poeta norteamericano Robert Kelly (1935/86)... ) 


En primer lugar un listado de los opúsculos poéticos que ha ido 
publicado a partir de 2014, en que tenía 79-años, la mayor parte de libre 
acceso gratuito y en ellos figura esta advertencia 


The reader is free to download and print it without 


charge or permission. 


Es decir, el lector es libre de descargarse el documento e imprimirlo sin 
necesidad de permiso o pago alguno, Kelly es un octogenario que no 
necesita vender su obra poética, así que se la ofrece gratis a su potencial 
público lector 


El primer opúsculo que me descargué fue Responde la Luz porque el 
título me pareció sugerente, y también por las vistosas ilustraciones 
abstraccionistas, obra de Sherry Williams 


Y traduje el principio del poema de Kelly, así como hice una dobladura 
de la ilustración de Williams, ahora hago otro tanto con la continuación, 
y ya veremos si step by step continúo, porque el poema no es demasiado 
largo, claro que tampoco es demasiado corto 


Te adjunto la versión original inglesa de Responde la Luz para que 
aprecies su formato textual y lumínico e ilustrativo y su configuración y 
características formales cuya topología es independiente de las palabras 
mismas y sus inherentes significaciones asociadas mediante el uso y la 
costumbre, y también una dobladura cuadrificante de la ilustración de 
Williams 


Y ya solo decir que me parece interesante leer al octogenario Kelly 
porque llegado a ese jalón de la línea de vida uno ya no debe tener 
cortapisas para sacar fuera lo que como por ensalmo aparece dentro Oh 
Su 
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Í stood on that street with her 1 made her go away 
things turn from us when we 
when we 
there is nothing but rain nothing but sky 
old earth old afterthought 
but she turned her back she was old she thought she was old 
it amst have been me a man like an oak tree a man with rough skin so frail 


where is a man ever to be if not behind a woman going away he wants her to stay 
nothing can be spoken 
itis mot like this at all it is a black rain out of the 
no god itis only us we write our names on the wall 
the mames have no letters 
we are colors all we are is colors all color is is the 


pain of light 


She left her shadow, a soul is a catastrophe isn't it, think how 
it would be if we were only we. 











Me paré en esta calle con ella e hice que se fuera 

las cosas se apartan de nosotros cuando no hay nada sino 
lluvia cielo tierra vieja reflexiones 

pero ella se dio la espalda era vieja y ella pensó que era vieja 
yo debo haber sido un hombre como un roble 

un hombre de piel áspera tan frágil 

¿dónde está un hombre si no detrás de una mujer que se va? 
él quiere que ella se quede pero nada se puede decir 

no es así en absoluto es una lluvia negra que sale del no dios 
somos nosotros quienes escribimos nuestros nombres en la pared 
los nombres no tienen letras somos colores 

todo lo que somos son colores 

todo color es el dolor de la luz 

ella dejó su sombra 

un alma es una catástrofe ¿no es así? 

piensa cómo sería si solo estuviéramos nosotros. 


Reci Oh Jo ve un archivo que comienza con los 
antecedentes y  provisoriamente continúa con las 
consecuencias consecuentes consuetudinarias y 
confidenciales del caso porque un poema-vivo siempre es 
un murmullo o susurro murmullado o susurrado a los que 
están abiertos a la esencialidad de la cosa po Oh Su ética 
y así mismo reci Oh Jo ve el original-ilustrado de Answer 
the Light 

Responde la Luz 
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Las acua Oh Su relas no están mal como tampoco los poemas del señor 
Kelly 


He intentado leer en inglés sus poemas, pero me he quedado cortísimo 
porque mi inglés es tan corto que antes de empezar ya está haciendo las 
aguas menores y mayores 


Bueno, si tengo al lado la traducción entonces con cada palabra digo 
Claro, por supuesto, esta es la traducción justa 
Me gusta ser justo con los traductores aunque hay veces que a algunos 


traductores habría que ajusticiarlos por su intrepidez y temeridad y eso 
exige muchas veces una remuneración en forma de justo ajusticia Oh Jo 
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THE CLOUDHERDING BOOK 





photographs by 
CHARLOTTE MANDELL 


with poems by 
ROBERT KELLY 


https://www.metambesen.org/wp-content/uploads/2019/07/THE-CLOUDHERDING-BOOK .pdf 








It had to be. 

The history of humankind 

disguised as the sky. 

The Norse called us gods 

because we were so far 

inside ourselves we might 

as well be heavens away. 

As or Os they called the gods, 

that should mean Us, we live 

in us-gard, our yard, and when 

a woman looks up from her work 
she sees the sky and cries There, 
that is who l am, that's what | mean. 
A man hears her and looks up, 

asks Are there no other gods 

but us? Of course there are 

she answers, but they are far 

and we are the ones we have to know, 
reverence, build shrines to, adore— 
pick up this stone and begin. 


NUBE 1 


Tenia que ser. 

La historia de la humanidad 

disfrazada de cielo. 

Los Norse nos llamaron dioses 

porque estábamos tan lejos 

dentro de nosotros mismos que podríamos 
tener cielos fuera. 

As o Os llamaron a sus dioses, 

Eso podría significar Nosotros, vivimos 

en el jardín americano, nuestro patio, 

y cuando una mujer mira hacia arriba 

ve el cielo y llora, 

eso es lo que soy, eso es lo que quiero decir. 
Un hombre la escucha, mira hacia arriba 

y pregunta ¿No hay otros dioses 

además de nosotros? Por supuesto que los hay 
ella responde, pero están lejos 

y nosotros somos los que tenemos que conocer, 
reverenciar, construir santuarios para adorar. 


Coge esta piedra y empieza. 
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Nubes-15/16 








Nubes-17/18 





Nubes-19/20 





Nubes-21/22 
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Nubes-25/27 





Nubes-28/29 


CLOUD THIRTY 


There is no cloud for me here 

so this is a cloud I'm thinking 

but | never found. 

The sky doesn't need my inscriptions, 
it has language of its own. 

So | must find a paper sky 

and scribe my way on it 

as if l had the whole night 

to write with, so much ink! 

There is no end 

to what we say— 

that is the argument of every play, 
religion, love letter, dissertation, 

all we ever really know 

of what we say. And so the sky 

says Keep talking, stranger, 

any day now you'll be making sense. 


January-March 2019 


NUBE 30 


No hay ninguna nube para mí aquí 
esta es una que estoy pensando 

pero que nunca he llegado a ver. 

El cielo no necesita mis versos 

tiene su lenguaje propio. 

Así que debo encontrar un cielo de papel 
y trazar mi camino en él 

como si tuviera toda la noche 

para escribir ¡y tanta tinta! 

No hay final para lo que decimos 

ese es el argumento de cada obra, 
religión, carta de amor, disertación, 
¿Qué es lo que realmente sabemos 
de lo que decimos? Y así el cielo dice, 
sigue hablando, extranjero, 


algún día tendrá sentido lo que digas. 


¿Qué escribir Oh JoSu hemos a los 84 años? No lo sabemos 


Pero sí sabemos que Robert Kelly escribió a sus 84-años, entre enero y 
marzo de 2019, El Libro ded Pastoreo de Nubes, una serie de 30-poemas 
inspirados en la contemplación de 29-fotografías de Charlotte Mandell 
sobre nubes, esos multiformes seres vaporosos que se interponen entre 
la tierra y el cielo 


He recolectado las 29-fotos nubosas y he traducido el primer y último 
poema nubático de Kelly, cuyos libros se encuentran libremente 
disponibles en la nube que cabalga la red en donde anida la araña madre 


de todas las arañas Oh Su 
O Manuel! 


[par 2019 The Cloudherding Book... 
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Robert Kelly es un buen poeta de eso no cabe duda ni zozobra 
Pero si acaso zo Oh Su zobramos que sean en la mar océana 


Habla de los dioses porque claro al mirar a las nubes se le vienen a la 
olla ideas sublimes 


Pero no olvidemos que los hombres son animales que siempre se han 
comportado como tales en sus más profundos impulsos 


Ni la cultura ni ningún milagro ha obrado hasta ahora que el 
comportamiento de la especie humana pueda elevarse por encima de su 
animalidad, salvo en algunos casos raros que se dan o bien entre la 
gente de arte o bien entre los pobres, en donde aún se cultiva la genero 
Oh Jo sidad 
O El Libro del Pastoreo de Nubes 
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LEAFLIGHT 





SUMMER PHOTOGRAPHS 
by 
CHARLOTTE MANDELL 


WITH TEXTS BY ROBERT KELLY 


https://www.metambesen.org/wp-content/uploads/2020/08/LEAFLIGHT.pdf 

















Blue isle 

blue green 

blue tile 

to support the light 
the blue tells 

the blue told 

the prophet 
what to tell 

she told us. 

She told us 

the devious 
truths colors 

tell, the blue 
guesses among 
the green shouts, 
O believe me 


she cried, the stream 


is one inch deep 
and that's enough 
for whole cities 

to sink down, 


alei aula 

9913 ould 

914 suld 

idail ari +10qq1u2 0] 
2llsi asuld srl 
bloj auld arli 
jorlqo1q arli 

[153 01 Js w 

«21 bloj srl 

en bloi srle 
enoivsb arl] 
e10lo5) eu 
sold s13 119] 
2MOMIS 29229153 
e2luorde 1991 or] 
sra svsilod O 


russia ar ,bstr arlea 


qssb rior aro 21 
rlanors 2161 bris 
29015 slow 101 
JIWwob Artie 0] 


enough for all the water 1916w 9111 ls 101 renoris 


in the world 


Isla azul 

azul verde 

azulejo azul 

para recibir la luz 
el azul dice 

el azul dijo 

el profeta 

que decir 

ella nos dijo. 
Ella nos dijo 

el sinuoso 

color de las verdad 
dile, el azul 
adivinaciones entre 
los gritos verdes. 
Oh créeme 


ella Moró, la corriente 
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y eso es suficiente 
para quese hundan 
ciudades enteras, 
suficiente para toda 


el agua en el mundo. 
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Isla azul 





azulejo azul 

para recibir la luz 
el azul dice 

el azul dijo 

el profeta 

que decir 

ella nos dijo. 

Ella nos dijo 


el sinuoso 





color de las verdad 





dile, el azul 


adivinaciones entre 





los gritos verdes. 








Oh créeme 
ella lloró, la corriente 


es una pulgada profunda 





y eso es suficiente 





para que se hundan 
ciudades enteras, 

suficiente para toda 
el mundo. 





2014 Answer the Light 


Responde la Luz 
pinturas abstractas: Sherry Williams 
2014 Metambesen - Annandale on Hudson 
http://www.metambesen.org/wp-content/uploads/2014/10/Answer-the-Light2.pdf 
2019 The Couldherding Book 
El Libro del Pastoreo de Nubes 
fotografías: Charlotte Mandell 
2019 Metambesen - Annandale on Hudson 
https://www.metambesen.org/wp-content/uploads/2019/07/THE-CLOUDHERDING-BOOK.pdf 
2020 Leaflight 
La Luz de la Hoja 
fotografías: Charlotte Mandell 
2020 Metambesen - Annandale on Hudson 
https://www.metambesen.org/wp-content/uploads/2020/08/LEAFLIGHT.pdf 





Oh Jo tres libros ya de Robert Kelly, el último del pasado 2020 cuando 
el bardo americano contaba 85-años, La Luz de la Hoja, también 
inspirado en las fotografías de Charlotte Mandell, y demostrando lo bien 
que pueden llegar a llevarse poesía y fotografía 


He traducido un estilizado poema de breves versos cuya topología se 
asemeja a la de un tronco de donde brotasen las hojas que reciben y 
reflejan la luz para que el ojo la reciba y añada la melancólica sensación 
que tiñe de color el blanquinegro de las cosas del mundo 


Cómo sería el mundo sin el verde de las hojas o el rojo del fuego o la 
aurora de rosáceos dedos, un mundo descolorido e insulso sin duda Oh 


Su 
La Luz de la Hoja 
O Manuel 
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Oh Ja te adjunto una murmullación sobre Robert Kelly, que a 
sus 86-años todavía sigue poéticamente activo, y tres de sus 
últimos opúsculos poéticos ilustrados con cuadros o fotos Oh Su 


Oh Su no conocía a este ya octogenario poeta. En realidad, me intereso 
bastante poco por la poesía extranjera pues considero que los que 
ejercemos un idioma distinto, incluso aunque conociéramos muy bien el 
del vate, si no lo hubiéramos tempranamente vivido, no podríamos 
percibir esa conjunción emotiva del lenguaje, que implica a su música y a 
las reminiscencias que atañen a sus palabras. Lo que sí se puede obtener 
es un poema nuevo inspirado en lo que intuimos del original. Tú lo has 
hecho muy bien. El primero no me ha enganchado pero los siguientes me 
parecen tan fascinantes como las mágicas ilustraciones que los 
acompañan Oh Ja 

sm. Robert Kelly 
Ns Javier Puta 
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Of Time and the River Thomas Wolfe 
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Oh Jo a Responde la Luz sigue El Libro del Pastoreo de 
Nubes y ahora La Luz de la Hoja, libros luminosos donde 
tienen lugar las nupcias entre pintura, fotografía y poesía. 


Robert Kelly posee la poesía y eso lo hace poeta Oh Su 


Bienaven Oh Su turados los que como tú pueden disfrutar Del Tiempo y 
del Río, de La Luz de las Hojas y de la luz de los poemas ingleses que en 
tu olla caben porque ya lo dijo Jesús, bienaventurados los que saben 
inglés porque ellos serán contratados y además podrán leer sin tapujos 
ni bromas, los poemas de Coleridge, como por ejemplo la Oda del Viejo 


Marinero Oh Jo 


RIME 
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SAMUEL TAYLOR COLERIDGE Pri ; $ 
Samuel Taylor Coleridge 
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La Luz de la Hoja 
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M-128-9 Fuego y Agua 
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Oh JoPe me ha llevado años, un año y medio año, componer este 
diagrama de flujo kimir de la verdadera síntesis del fuego, lo raro del 
caso es que Su significa fuego, esta es pues mi génesis a partir del vacío 
vivo y lo que hay más allá, la textura del espaciotiempo que es una 
especie de mente que nos su Oh Sueña 


Génesis del Fuego 





Manuel 
rr Ta o a o o E a ar 


El misterioso organis Oh Su mo que blinca entre los estratos de la 
urdimbre afanosa del diagrama de gran elocuencia diagramática que es 
dos veces gramatical subyuga la yugular infecta de la entrada al celebro 


Y debemos celebrar por fin la llegada redentora hasta esta cásula 
donde todo el ser se desentiende y se entiende en su manera más oculta 
de presentarse delante de nuestros minúsculos versos caudalosos del 
ambrósico pensamiento limado por los consejos de la ruina 


Ahí se ven los tres mensajes atmosféricos que de las esencias de la 
ciencia mandarina produce el / Ching como un alma del pensamiento de 
la luz 


Luego los toros se van recorriendo por las cuerdas y cordúnculos hasta 
presentar la ventaja del objeto simple que en la parte de abajo retiene 
para sí mismo todo el alboroto de los esquemas centrales del abismo 


Es así como el fuego limpio de la nada se irradia hacia volcanes de 
puntos negros y contentísimos en su recordatorio 


Todas las flechas se encaraman hacia la figura que está atraída por el 
músculo abierto de la lumbre oscura 


Desde luego es una síntesis perfectamente libre de atascos ya que la 
circulación de los flujos está en su grado más feraz 





Trece justamente son las figuras y por eso representa al salvador y sus 
discípulos en la última cena de aunque la disposición no sea la 
que se muestra en el cuadro, sin embargo, está presente toda la teoría 
de la humanidad como un cenáculo trilineal 


Se ve que después de cenar se repartieron según sus gustos cordiales y 
para representar lo que veinte siglos después sería corregido hasta en 
sus más mínimos detalles Oh Jo 





Génesis del Fuego 
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ATALANTA 





de 


Oh Jo esta es la portada de la edición de 


, que reproduce un estudio 


de 
geométrico y de perspectiva de 





Si yo Oh Su hubiese sido el responsable de la edición atalántica hubiese 
operado una dobladura sobre la ilustración de de modo 
que resultase un módulo de luz, en el centro, con sus cuatro-cuerdas y 
sus ramificaciones expansivas 


Y arriba y abajo toros topológicos i/o anillos huecos que son, por así 
decirlo, los vientres-óvulos que al ser fertilizados por el semen-oscuro 
producen la luz, que es la materia prima de todo los demás, incluidos 
minerales, vegetales, animales y chicas o muchachas y mujeres y 
mujerzuela, todo resultante del semen-negro que fertiliza al toro 


Ya sa Oh Jo ves el amigo murmullador Cabezablanca pasó por diversas 
etapas, lo primero que publicó fue un Tratado de Álgebra Universal 
(1893), luego con Russell se embarcó en la monumental Principia 
Mathemática (1913), que al poco el amigo Gódel completó 
convirtiéndola en una ruina, porque una construcción no está verdadera 
Oh Su mente completa hasta que deviene en ruina, solo es cuestión de 
tiempo, toda construcción se arruina re Oh Jo cuerda, incluso las cuerdas 
no están hechas para durar eternamente, lo único eterno son los toros 
del vacio, vacienos o utsinos, podría decirse, de ellos surgen el semen- 
oscuro con el que los toros se autofecundan, la materia oscura la llaman, 
o en lenguaje kimir, gravitinos o ilenos 


Bueno el caso es Whitehead dejó a la matemática y se pasó a la física 
dura, en 1922 publicó El Principio de Relatividad con Aplicaciones en la 
Ciencia Física 


Y de la ciencia-física pasó a la filosofía, Proceso y Realidad (1929) es 
uno de los libros más contundentes a la hora de contradecir ciertos 
principios que la física-materialista asume como fundamentales 


White Head niega la realidad física del concepto de materia y lo 
sustituye por el de proceso, y según yo Oh Su tiene toda la razón 


Examina el diagrama que hemos dado en llamar M-128 Génesis del 
fuego, olvidate de las sustancias cordadas y acordadas que figuran en los 
vértices o nudos, concéntra Oh Jo te 


El diagrama de flujo de fondo es la representación simbólica de un 
proceso simbólico que es anterior a la existencia misma de la materia 


El diagrama del proceso es lo previo, y cuando la materia entra en la 
existencia está obligada a comportarse según está pautado 
musicalmente en el diagrama que en realidad la partitura de una música 
microcósmica, la música blanca de fondo 


Lo que tienen los diagramas de flujo kimir, como este Génesis del 
Fuego que murmullamos, es que a pesar de estar desprovistos de 
palabras inducen palabras en los que los visionan con mirada desnuda y 
visionaria 


M-128 GÉNESIS DEL FUEGO 
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En esta variación del diagrama de la génesis del fuego el número de 
sustancias o principios activos o nudos o vórtices o ourobóricos 
remolinos empireumáticos, a pasado de trece a catorce y esto ocurre 
porque la simetría inherente a la topología del proceso ha cambiado o 
mutado o transmutado o como quieras decir Oh Jo lo 


En el microcosmos no existe la libertad, todo ocurre tal como fue 
predeterminado desde antes del principio beresith por los urgos, 
creadores, a modo de golems, de demiurgos creadores a su vez de 
mundos materiales 


Sin embargo en el macrocosmos que habitamos la libertad individual 
es ambivalente, puede conducir a tontería o a genialidades, que son más 
raras 


Yo Oh Su pienso que una buena genialidad es aplicar la libertad para 
volcarse sobre ese fabuloso mundo microcósmico porque si lo pi Oh Jo 
ensas bien ahí es donde radica no solo nuestro pasado sino también 
nuestro futuro, sin que haya modo de escapar de la jaula del multiverso, 
porque lo hay nada fuera, todo es dentro Oh Suts 


Proceso y Realidad 
O Manuel 
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Oh sí Oh Jo la realidad es el proceso no las sustancias Oh Suts 


Ciertamente tus palabras kimires es Oh Su tan llenas de una cosa que 
Alfred North estudió en algún momento de su vida y que luego vertió en 
un filosofisma o libro titulado Defensa del Sentido Común 


Porque aparte de las otras disciplinas que mencionas arrimando el 
ascua a tu sardina ontológica de los procesos físicos comúnmente 
llamados materiales enérgicos, Alfred North también se interesó por los 
principios de la lógica y del pensamiento, interés que le condujo hasta la 
terrible decisión de elucidar algunas de nuestras más comunes 
costumbres falsas o erróneas, entre las cuales a veces y por pura 
casualidad se encuentra eso que es el sentido común o sea una especie 


de sentido que es el más universal de los sentidos humanos aunque no 
divinos, y que es lo que los catalanes llaman seny y los kazajos 
denominan sfujg 


Su amigo Bertrando afirmaba que él poseía un sólido sentido de la 
realidad, y así hemos de entenderlo porque su nación ha dado muestras 
a lo largo de su historia y de su geografía de ser gente pragmática y 
escéptica con respecto a las entelequias y soñaduras que atravesamos 
en nuestra vida ordinaria 


Hume es la quintaesencia de esa manera de sentir el universo de las 
ideas y advirtió para los restos que el mundo de las ideas y el de las 
cosas son un matrimonio mal avenido 


Curiosamente fue un judío alemán quien vino a arruinar no sólo los 
anhelos de Hilbert por construir un universo perfecto, sino los trabajos 
principales de Bertrando y Alfred North, quienes a pesar de ser 
británicos dieron el primer paso, apoyados en ese poeta llamado Peano, 
para que ese mundo perfecto tuviera cabida en la realidad, en contra de 
las advertencias siempre prudentes de su paisano Hume, quien en ese 
terreno y siguiendo la tradición de las islas, se había opuesto por el 
vértice a los ideales racionalistas de los filósofos continentales como 
Spinoza Descartes o Leibnitz, 


En el caso de los Principia las tornas se tornaron de una manera un 
tanto peculiar y paradójica ya que Gódel arruinó el sueño racionalista a 
base de conducir ese logicismo hasta sus últimas consecuencias, que 
como se vio entonces, no habían sido previstas por el alma inocente de 
los sabios 


Hasta que no se invente una máquina prudente y con sentido común, 
las personas deberemos desgastarnos los sesos en tonterías Oh Jo 


ma Proceso y Realidad 
miguel perez gil 


PO RANA AL ir 






G. E Moore 


Defensa 


del sentido común 
y Otros ensayos 
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https://es.scribd.com/doc/241834307/G-E-Moore-Defensa-del-Sentido-Comun-y-otros-ensayos-pdf 





Craso sublime dominguero y abominable error Oh Su 


La Defensa del sentido común no es una obra de Alfred North sino de 
George Moore, filósofo inglés contemporáneo de Alfred y de Bertrando, 
cuya posesión profeso como agua de mayo Oh Jo 


ERROR 
miguel perez gil 
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Números de Ramsey y Densidad-cn 


GEORGE EDWARD MOORE 


¿Son universales o particulares las 
características de las cosas particulares? .. 


CartTuLO IL Defensa del sentido común 
D EFENSA D E L CaprruLo HL HOR y AR 
S ENTIDO COMUN CaprruLo IV. — ¿Es la bondad una cualidad? ............ 


Y OTROS ENSAYOS — Cmmaovi 
CartruLo VIL 
CarrTuLO VIIL 


CaprruLo IX. 
CaprTuLO X. 
CaptruLO XL «Conferencias de Wittgenstein de 1930-33» 255 : 


EDICIONES ORBIS S. A. Dos CORRECCIONES 


Distribución exclusiva para Argentina, 
Chile, Paraguay y Uruguay : 


HYSPAMERICA 





https://es.scribd.com/doc/241834307/G-E-Moore-Defensa-del-Sentido-Comun-y-otros-ensayos-pdf 





Oh Jo no conocía el libro de Moore, y resulta que figura en la 
Biblioteca-Scribd, me he hecho con él y directamente me he dirigido al 
capítulo sobre Wittgenstein, en donde se habla de la íntima relación 


amistosa entre Witt y Frank Plumptom Ramsey 


Witt y Ramsey se pasaban horas y horas dialogando acerca de los 
temas más abstrusos, lamentablemente la relación no duró mucho pues 


Ramsey murió a la temprana edad de 26-años 


Estas son algunas de las pocas fotos que han quedado de Ramsey, 


todas ellas hechas por su madre Lettice Ramsey 





https://www.stephenburch.com/lettice/letticefam.htm 
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MXúmeros de Ramsev 


Tatiana Romina Hartinger 


Director: Gulllermo Durán (Instututo de Cálculo, Departamento de Matemática) 


Jumo de 2013 





https://es.scribd.com/document/417309413/Numeros-de-Ramsey 


En la Biblioteca Scribd también he encontrado la tesis doctoral de 
Tatiana Romina Hartinger, intitulada Números de Ramsey (2013), en la 
que me pierdo en el aparato formal matemático, pero las ilustraciones 
son clarificadoras. Parece ser que los Números de Ramsey tienen que ver 
con grafos y nodos, lo cual los hace aplicables a las cuerdas y nudos que 
entretejen el cuerpo estructural de las partículas elementales 





Grafo con 13-nodos, en el que cada nodo está unido con el 12 y 52- 


vecinos 
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Grafo con 13-nodos, en el que cada nodo está unido a todos excepto a 


los 12s-vecinos 





A la izquierda grafo con 17-nodos, en el que cada nodo está unido a los 
vecinos 12%, 22%, 42 y 8%-vecinos, el grafo de la derecha es su 
complementario 


Como extensión topológica de los Números de Ramsey he estado 
investigando la densidad de cuerdas por nudo /0.,) de tres pares de 
partículas geminales, termino-kimir derivado de gemelos, que se aplica a 
partículas surgidas de un mismo anillo a modo de matriz/vientre 


<> a 4/14 1,005., Y : 5/4 1,255... <> A 6/5 1,205., 





413 1,33 Ó.. 5/3 1,66 5... 6/4 1,5 Sen 





XA ñ 4/1 4,005.,, XA E 5/1 5,005... XK , 6/1 6,005., 


Los anillos azul, verde y rojo tienen densidad-cn 1,33 - 1,66 - 1,50 
respectivamente, y cuando se rompen dan pares geminales de partículas 
con densidad-cn muy diferente 


Fotón, protón y neutrón (en la parte superior) tienen d-cn 1,00 — 1,25 - 
1.20, y las tres son estables 


Sin embargo sus geminales de alta energía (en la parte inferior), el par 
de neutrinos (X), el par neutrino-antielectron (+), y el par electrón- 
antielectrón (Z) tienen valores de d-cn relativamente altos, 4,00 - 5,00 - 
6,00, y resultan ser muy inestables, apenas viven una infinitésima 
fracción de un instante y se disocian 


Así, a primera vista, parece haber una cierta relación entre densidad- 
cuerdas/nudos y estabilidad/inmortalidad e inestabilidad/mortalidad 


En el intervalo d-cn 1,00/1,25 las partículas resultan ser estables, e 
inmortales si se las preserva aisladas 


En el intervalo d-cn 4,00/6,00 las partículas resultan ser inestables y 
aunque se encuentren en perfecto aislamiento se disocian y cada una de 
ellas produce el par de fermiones que las componen 


Todo esto no es más que la punta del iceberg de la futura teoría kimir 
que relacionará la estabilidad de las partículas materiales del 
microcosmos con la densidad de cordadura, es decir con el número de 
cuerdas asociada a cada uno de los nudos de su tejido estructural, el cual 
constituye el mensaje del que cada partícula mensajera es portadora 


El número de mensajes que surgen del abismo del microcosmos es 
tremendo y el conjunto de todas ellas constituye el mesocosmos en el 
que vivimos donde proliferan minerales, vegetales, animales y chicas, 
algunas de ellas bastante atractivas, lo que nos lleva a considerar que 
desde sus cimientos más cimentales el mundo está bien hecho y 
funciona perfecta Oh Su mente 


O Números de Ramsey y Densidad-cn 


Oh Jo ahí va una murmullación que apunta a una relación entre los 
Números de Ramsey y la Densidad-cuerdas/nudo de las par Oh Su 
tículas, así como una tesis oscura y poco clara que acaso tú Oh Jo 


puedas llegar a iluminar y clarificar en la medida de lo po Oh Susible 


Es un tema tremendamente interesante el de los grafos que forma 


parte de lo que se llama teoría combinatoria o matemática discreta 


Ramsey en efecto fue amigo de Witt y un matemático y lógico notable 
que también escribió una Teoría de la Verdad que es de las más 


interesantes 


Pero sobre todo su prestigio radica en su teorema de la teoría de nodos 
y grafos que ha dado lugar a uno de los desarrollos abstractos más 


notables de los últimos tiempos, sobre todo en los países anglosajones 


En esto comparte la dignidad de la teoría de particiones de Hardy y 
Litttlewood a la que se sumó Ramanujan además de perseguir a Pi, que 


ya Euler trabajó para sus amistades femeninas 


miguel perez q! 


"ma! Números de Ramsey y Densidad-cn 
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M-130 Génesis del Agua 


KM. <. 








El agua-Ur proviene del fuego-Su, puedes visión Oh Jo arlo 


Fuego-Su es el neutrón de 6-cuerdas <> 


Agua-Ur es el protón de 5-cuerdas do 


El fuego y el agua constituyen el corazón de la carne 


Protones y neutrones conforman los núcleos de los elementos que 
construyen musicalmente la torre periódica 


El agua-Ur proviene del fuego-Su 

El fuego-Su proviene del vacio-Uts 

El vacio-Uts proviene del padremadre-Zenbaki 
La madre de los nombres de la penumbra 

El padre de los números fundamento 

La asamblea de los muertos 

El terruño del ser 

El jardín cerrado del no-ser 

Sin ventanas ni puertas 

Puerta de Leibniz y ventana de Leibnitz 
Puertas de la luz-Iz y ventana de la palabra-ltz 
Hay una cosa que ya no es ventana ni puerta 
La luz es la palabra del fuego 


Oh Su 


Oh Suts 

Sugasiezenuts 

Susartegorri Garrolura Siamaraneko Ekaregín Zenbakialdibide Utsiliz 
También Manuel Susarte Rogel García Gea 

O MSRGG 

O MSR 

O sencillamente M 

Manolito Manolín Manolo Manuel Mánu Manú Manolescu 
¿Cuál de todos ellos es mi verdadero nombre? 
Probablemente ninguno de ellos lo sea 

Pero algún día lo sabré y actuaré en consecuencia 


Entonces Oh Jo tendrás noticia de ello 


Génesis del Agua 
O Manuel 


y ' a | o 


| z Ll 7 
rd ia ll Pl a il Pl li ts a 


La gen Oh Jo ests del agua no es independiente de la del fuego que a su 
vez depende de una serie de sustancias cada vez más primordiales en un 
serie regresiva sin límite y por tanto ilimitada, del mismo modo la 
investigación del nombre verdadero de cada sustancia, cosa o persona es 
una descabellada tarea ardua, por la sencilla razón de las cosas no tienen 
nombre, esos ruiditos articulados que utilizamos para nombrar las cosas 
no son más que un pretexto para tener de qué hablar, cualquier cosa que 
pretendamos investigar a fondo se encuentra escondido bajo capas y más 
capas de silencio, al final el Libro del Tao va a tener razón cuando dice: 
El que habla no sabe y el que no sabe habla. Y nos Oh JoSu otros 
hablamos mucho. Claro que murmullar no es estrictamente hablar sino 
más bien articular silencio. Habría pues que conocer a fondo las 
articulaciones del silencio para articular murmullaciones que conduzcan 
directamente a las cosas anteriores al principio, cuando el habla 


sencillamente todavía o era posible Oh Su 


Tu verdadero no Oh Su ombre es aquél que es impronunciable y 
además cuando alguien lo pronuncie se convertirá milagrosamente en el 
tercer libro oscuro donde se habla del nombre de todos aquéllos cuyo 
nombre no está escrito en el gran libro de todos los nombres que no 


están escritos en ningún libro Oh Jo 


Génesis del Agua 
miguel perez gil 
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M-128 Génesis del Fuego 


1 Susan Sontag 





2 El Libro del Esplendor 
Visiones de Félix Nadar (msv-927) 
Todos los Espejos (msv-928) 
Visiones de Mary Ellen Mark (msv-929) 
LE11/14 Desconocidos 
Su 
Jo 
LE15/18 Leibovitz - Nadar 
Schjerfbeck - Piñeiro 
Su 
Jo 
LE19/22 Mallarmé - Jarry 
Baudelaire - Nadar 
Su 
Jo 
LE23/26 Hosoe - Ueda 
Tomatsu - Shinoyama 
Su 
Jo 
LE27/29 Michael Levin 
Floriane de Lassée - Beeple 
P¡ 

Su 
Jo 
LE30/33 Katherine Clayton 
Diana Arbus - Susana Majuri 
Su 
Jo 
LE34/37 Mary Ellen Mark 
Stefani Kong Uhler 
Su 
Jo 
Su 
Jo 
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15/02/2021 


10/03/2021 








3 Stéphane Mallarmé 


4 Helene Schjerfbeck 


5 Patafísica 


6 Peter Stamm 


7 La Cuerda Genética 








JaJoPiSu 75 

Su Manuel Susarte 33 

Jo José Manuel Ferrández 31 
Pi José María Piñeiro 


Ja Javier Puig 


https://es.scribd.com/doc/305517575/CRONICA-EKARKO-indice-28-2-21 
https://es.scribd.com/document/222106043/Indice-El-Murmullo-126-26-1-21 
https://es.scribd.com/document/222106043/Indice-El-Murmullo-6-12-20 


http://es.scribd.com/manuelsusarte 
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